
aitia andre 

VARP 

Forskningsutredning betr. ägare och boende på gården i slutet av 1600-talet och början av 1700-talet. 

Följande uppgifter har jag fått från de domböcker, som jag tom 7 november 2003 har skrivit av. 

År 

1634 

1686 

Anders Halfwardsson 

Halfward 

Björn Olsson 

1689 Jöran Olsson i Torgunö död 
Hans arvingar: 
Hans Jöransson, Holma 
Olof Jöransson, avliden 
Liwa Jörensdotter, 

gift m.01of Andersson, 
Hedängen 

Britta Jöransdotter,avliden 

1690 

Oluf Larsson i Wärp 

Oluf 
Hans 

1694 Olof Biyngelsson ev.avliden 
Fredriksstad 

arv.efter fadern Bryngel-

1697 

1698 

Oluf Larsson 

Oluf Larsson 

Björn Olsson 

äger 2 Tunnor Skylldh i Wärp, som han 
pantsätter till 
bosatt i Varp enl.brev.av den 9 okt. 1634 

bosatt i Varp 
Engebrickt Gudesson i Taffsängen 
pantsatte 1V2 tunna landskylld uti 
fierdingshemmanet Taffsängen till Björn 

Äger 11/2  Setting skylld ringare änn 1/2
Kanna utj Wärp 

de vill sälja marken till deras syskonebarn 
som den i Bruuck hafwer 

åbor på Varp 
tvist om en gärdsgård, syn skulle hållas 

ägde 4 sättingar skylld och 3 skrull i Varp 

skall stå mera i dombok 7 juni 1694 
sålde dem till 
bosatt i Varp 

bosatt i Varp 
haft som pant 9 sett.odels Jord utj Nijben 

bosatt i Varp 
uppbjuder del i Mörkebacka 

Dombok år 
o sidor 

1699V-495/1 

1706V-539/5 

I 689VT-143/3 

1690VT-175/1 

1704V-388/7 

1725V-29/4 

1698 VT-408/7 
1698VT-426/9 

Varp-domboksresum 
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1699V-495/1 
1699 Simon lwarsson, Råssö 

Rear lwarsson, Nöddö 

Hans Halfwardsson 
Och hh 
Anna Erichssdotter 

Björn Olsson 

Oluf Larsson 

Anders Halfwardsson 

1704 Oluf Bryngelssons arvingar 
Fredrikstad 

Äa Börta Larsdotter 
son Oluf Olufsson 
son Bryngel Olsson 

1706 

1707 

1708 

Oluf Larsson 

Björn Olsson 

Björn Olsson 

Björn Olsson 

1709 Börta Olufzdotter, avliden 

1710 

1712 

Hans Hälsing 

Björn Olsson 

äger 2 Tunnor Sky lldh i Wärp 
och säljer till sitt syskonebarn 

bosatta i Varp 
Simon och Rears farfar Anders Halfwardsson 
hade 1634 pantsatt marken till Hans 
Halfwardssons far 1634 

bosatt i Varp 
uppbjuder del i Mörkebacka 3:e ggn 

bosatt i Varp 
deltar som betrodd danneman vid ett 
ex.ord.ting betr. stöld 

bosatt i Varp 
omnämns i samband med ett lån 

bekräftar att de nu fått full betalning för den 
mark som år 1694 sålts till 
bosatt i Varp 
Oluf Bryngelsson uppges ha varit Oluf 
Larssons syskonbarn 

bosatt i Varp 
gällde mark i Taffsängen- uppbud 1:a ggn 

bosatt i Varp 
uppbud på Taffsängen — 3e ggn 

bosatt i Varp 
begär fasta på Tafsängen- värdering måste ske 
först 

ärendet uppe på nytt 
Jag har inte skrivit av det målet:Troligen fick 
han fasta på Tafsängen 

hade bott på Buskerödsplatsen u. Varp 
ett mål om hon skulle få begravas kyrkligt 
Av hennes syskonbarn var 2 hustrur till 
båtsm.Hans Hansson Hälsing och Torgier 
Larsson i Oxtorp. 

1699V-503/2 

1699V-506/3 

1699V-535/8 

1704V-388/7 

1706V539/5 

1707-98/7 

1708V-168/7 

1708V-181/1o.

1709V-211/3 

1710V-6/3 
båtsman, som tjänte för Oxtorp, Varp och 
Jeppes gård i Björke. 

mål om att han olovl. lätt skjuts över till Norge 
1712V-369/4 

bosatt i Varp 
Björn avstår från Taffsängen till "släckten, 
som tillförenne want odelsmän till" marken 

Varp-domboksresumt5 2 
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1714V-515/11 

• 

8 

8 

1714 Björn Olssons arvingar 
Anders Björnsson 
Olof Björnsson 
Barbro Björnsdotter 
gift med Lars Olsson i Varp 
Anna BjörnsdottermTafsäng 

1715 Päder Arfwidsson 
Hans Halfwardsson 

Lars Olsson 

Biörn Olssons arvingar 
Anders Björnsson 
Oluf Björnsson 
Barbro Björnsdotter 
gift med Lars Olsson i Varp 

Anna BjörnsdottermTafsäng 

1716 Anders Björnsson, Varp 
Oluf Björnsson,tj.i Vettelanda 
Anna Björnsdr,Tafsängen 

gift in Oluf Erickzsson 

1720 

1721 

1.724 

Lars Olsson 
o hh Barbro Jöransdotter* 

Lars Olufsson 

Lars Olofsson 

Hans 
Lars 

bosatt i Varp 
bosatt i Varp 
bosatt i Varp 

gift med Oluf Erickzsson 
De har sålt mark i Mörkebacka och 3 kannor i 
ödegården(under Mörkebacka) 

bosatt i Varp, gift med dotter till 

mål. där det bevisas att Päder betalt pant mr 
2 Tr landskylld i Warp,som Hans Halfwardsson 
tidigare innehade 

1715V-11/5 

1715V40116 
bosatt i Varp 
inkallad som vittne, där Hans Mattsson i Rogstad 
anklagas för att ha kallat kyrkostöten för 
"fissellstuuth". 

bosatt i Varp 
bosatt i Varp 
bosatt i Varp 

gift med Oluf Erickzsson 
Mål om uppbud fiir köparen av Mörkebacka o. 
Ödegården Hagarna u Mörkebacka 

äger 7 sett. 1/2kanna i Varp 
äger 7 sett 1/2kanna i Varp 
äger 31/2 sett. 1/4kanna i Varp 

säljer sin mark till swåger eller wärbroder 
bosatt i Varp 
*Jag har collat i domboken att det inte står 
Björnsdotter, men troligen är det felskrivet där 

bosatt i Varp 
Mål avseende en fordran, som Lars hade hos 
Torsten Siulsson i Döltorp 

bosatt i Varp 
Lars uppges i målet vara förmyndareför 
Erick Hanssons barn i Torgunö 
Målet gäller krav att betala skatt mr år 1719 

bosatta i Varp 
Mål om försummad - wägerödning" 

1715V-63/14 

1716V-73/3 

1720V-285/9 

1721V-312/1 

1724V-578/6 
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1725V-29/4 
1725 Lars Olufsson bosatt på "påsthemmanet Wärp" 

bevisar att han 1721,1722 och 1723 betalt 
till Måns Larsson i Norge, vad hans avlidne 
far Oluf Larsson haft om hand som förmyndare 
för Måns Larsson 

Lars Olufsson bosatt på "påsthemmanet Wärp" 
1725V-33/4 

Bekräftar att han fått betalt för lån,som 
varit fbrpantat i Nibben 

1727V-194/6 
1727 Hans bosatt i Varp 

mål om försummat uppbördsmöte 
1729V-585/35 

1729 Lars Olufsson Bosatt i Varp 
Mål om lån till Björn Nilsscin i Blåskog, 
som pantsatt 16 sett.skyld i Blåskog 

Varp-domboksresum 4 



7+K P 
Hejsan. 
> Jag fann denna adress till dej när jag var inne på er hemsida och letade efter 
> människor i Skee. 
> Jag har ett litet problem som jag undrar om ni i släktforskarföreningen skulle 
> kunna kasta något ljus över. 
> Jag har funnit Catharina Maria Antonsdotter f.1876-02-15 i Stahre, Skee. 
> Som föräldrar till henne har jag funnit Anton Johansson f.1837-12-19 och 
> Stina Larsdotter f.1837-??-?? båda från Varp. 
> Antons föräldrar var efter vad jag funnit: 
> Johan Sörensson och Trina Hansdotteri Varp. 
> Problemet är nu att efterkommande släktingar till Catharina har hört en muntlig 
> tradition om att hennes far Anton skulle varit Spanjor och att Stina blev 
> förskjuten och arvlös av sina föräldrar när hon gifte sej med Anton. 
> (och att hans namn egentligen var Antonius). 
> Kan det ligga något lurt i detta, står det fel i kyrkböckerna. Eller har jag 
> gjort fel?? 
> Har någon av er släktforskare möjligen hört talas om Anton Spanjor?? 
>Någon har till och med sagt att någon släkting längre tillbaka läst om det i 
> kyrkoböckerna. 
> Stinas föräldrar har jag inte kunnat finna. 
> Tacksam för svar och hoppas någon kanske kan hjälpa mej. 
> MVH 

Karin Näverå i Uddevalla 

Hej Karin! (Och hej alla i Strömstads Släktforskarförening, som lar en kopia) 

Jag fick mailet från Ulla för några dagar sedan, och tänkte inte engagera mig, eftersom jag hade en del annat för 
mig. Och av de uppgifter du lämnade verkade det högst troligt att Anton Johansson kom från Skee. 

Men så fick jag en timma över, och kunde inte låta bli. 

Det är ofta spännande med gamla släkthistorier. I min familj sades det alltid att morfar, som var en livlig, 
svarthårig och mörkögd man, var av vallonsläkt. Till och med sades det att någon hade forskat i släkten, och 
kunde bekräfta vallonsläktskapet. Nå, när jag forskade i morfars släkt, så hittade jag bara bönder från Bullaren. 
Inte en vallon så långt kyrkböckerna nådde! 

Så hur är det med Anton Johansson? 

Släktdata har denna födelsenotis för Catharina Maria: 

1876-02-15 CATHARINA MARIA Stare backstuesittare Anton Johansson Stina Larsdotter 42 



Går vi nu till husförhörslängden Skee 1876-1880, så återfinns Stare på sid 637-649. Anton Johansson och hans 
familj förekommer på sidan 648 på en ort som jag tolkar som Edet No2 under Stahre (Hällekind). Vad Edet No 2 
kan vara har jag ingen aning om, men förmodligen var det någon enkel och kanske tillfällig stuga vid Hällekind. 
(Hällekind var en ödegård, som tydligen brukades under Stare.) 

Nåväl, på Edet No 2 bodde 1876-1880: 

Backs Anton Johansson Född 37 19/12 i Skee, gift 6/1 I 63 

Hu Stina Larsdr, född 33 18/6 i Skee, gift se ovan 

Dr Amanda Charlotta, född 63 22/1 

Dr Hilda Josephina, född 64 8/11 

Son Hans Hilmer född 72 22/10 

Dr Cathrina Maria född 76 15/2 

Här fick vi födelsedatum för både Anton och Stina samt vigseldatum och går till Släktdatas register. (Där kan 
dock förekomma fel, varför allt bör kontrolleras mot originalen.) 

Vigselnotis 

1863-11-06 Anton Johansson Warp Stina 44§_clotter Warp 

Antons födelsenotis: 

1837-12-19 ANTON Varp Johan Sörensson Trinna Hand 41 

Och Stinas födelsenotis: 

L/9-M aeC 

1833-06-18 STINA Håve gifte mannen Mattis Hansson piga Maria Persd 27 °ä fadern bodde på Berge? 

Förmodligen hade du fel födelseår för Stina, och kunde inte hitta hennes notis. Här finns tydligen en del att 
forska vidare i - vem var den gifte mannen Matthis Hansson som skaffade barn på bygden? 

Vad gäller Anton är det ju precis vad du kom fram till. Han föddes på Varp, och någon förklädd spanjor var han 
inte. (Men kanske ville han dölja något, och fabricerade en spännande historia. Eller kanske någon annan, t.ex. 
hans barn, ville ha en mer spännande far? Men om detta vet jag inget. och det är ingen mening med att jag sitter 
här och gissar.) 



Antons mor Trinna Hansdotter förekommer i mina noteringar: 

Proband 

• 

8 

Hansdotter, Trinna. Bondhustru, Varp. Född 1796-10-07 i Mardal Mellangården, Skee (0) (SC). Död 1856-03-
13 i Varp, Skee (0) (Skee (0) Dödbok, Släktdata). (Far 1:1, s, Mor 1:2, s) 

Generation 1 

1:1 f 

Olsson, Hans. Oforskat Se Carl Simonssons anor. Bonde. Född 1761-01-101 Mardal, Skee (0) (SC). Död 1801-
03-16 i Mardal, Skee (0) (edb). (Barn Proband, s) 

Gift 1785-01-14 i Skee (0) (evb) med efterföljande ana. 

Barn: 

Hansson, Olof. Bonde. Född 1785-10-03 i Mardel Mellangården, Skee (0) (SC). Död 1864-04-17 i Mardal 
Mellangården, Skee (0) (SC). 

Hansdotter, Oliana. Bondhustru. Född 1788-10-11 i Mardal, Skee (0) (Skee (0) Födelsebok, Släktdata). Död 
1823-06-13 i Hogen, Skee (0) (Skee (0) Dödbok, Släktdata). Dödsorsak: lungsot. 

Hansson, Hans. Bonde. Född 1791-08-22 i Mardal Mellangården, Skee (0) (SC). Död 1872-02-14 i Skånim, 
Skee (0) (edb). 

Hansdotter, Trinna. Född 1796-10-07 i Mardal Mellangården, Skee (0) (SC). Död 1856-03-13 i Varp, Skee (0) 
(Skee (0) Dödbok, Släktdata). (Se Proband, s). 

Hansdotter, Ingeborg. Född 1799-08-28 i Mardal Mellangården, Skee (0) (SC). 

1:2 m 

Olsdotter, Anna. Född 1766-04-21 i Övre Solberg, Skee (0) (efb). Död 1837-06-06 i Övre Solberg, Skee (0) 
(edb). (Barn Proband, s, Far 11:3, s, Mor 11:4, s) 

Gift 1:0 1785-01-14 i Skee (0) (evb) med föregående ana. 

Gift 2:o 1802-05-07 i Skee (0) med Jakobsson, Torsten. Bonde. Född 1774-05-30 i Rogstad Stora, Skee (0) 
(efb). Död 1850-03-29 i Övre Solberg, Skee (0) (edb). 

Barn: 

Torstensdotter, Johanna Maria. Bondhustru. Född 1802-07-23 i Mardal, Skee (0) (Skee (0), F, D 1794-1822, 
C:6, Genline p 229). Död 1871-01-28 i Hogen, Skee (0) (Skee (0) Dödbok, Släktdata). 

Torstensdotter, Helena. Född 1804-05-05 i Mardal, Skee (0) (efb). Död 1880-02-21 i Övre Solberg, Skee (0) 
(edb, SC). 

Torstensdotter, Catarina. Född 1806-08-18 i Mardal, Skee (0) (efb). Död 1813-07-05 i Övre Solberg, Skee (0) 
(edb). 

Torstensdotter, Britta Stina. Född 1812-04-07 i Övre Solberg, Skee (0) (efb). 



Generation II 

11:3 mf 

Svensson, Olof. Bonde. Född 1727-01-21 i »öd, Lur (0) (etb). Död 1784-07-09 i Övre Solberg, Skee (0) 
(edb). (Barn 1:2, s, Far 111:5, s , Mor 111:6, s) 

Gift 1757-06-14 i Salen, Skee (0) (evb) med efterföljande ana. 

Barn: 

Olsson, Hans. Född 1759-10-29 i Salen. Skee (0) (SC). Död 1783-10-09 i Övre Solberg, Skee (0) (SC). 

Olsdotter, Karin Trinna. Född 1762-01-13 i Salen, Skee (0) (SC). Död 1762-02-2? i Salen. Skee (0) (SC). 

Olsdotter, Marta. Född 1764-08-22 i Övre Solberg. Skee (0) (SC). Död 1765-06-17 i Övre Solberg. Skee (0) 
(SC). 

Olsdotter, Anna. Född 1766-04-21 i Övre Solberg, Skee (0) (efb). Död 1837-06-06 i Övre Solberg, Skee (0) 
(edb). (Se 1:2, s). 

Olsdotter, Margareta. Född 1769-01-20 i Övre Solberg, Skee (0) (SC). Död 1769-12-25 i Övre Solberg, Skee 
(0) (SC). 

11:4 mm 

Eriksdotter, Ingeborg. Född 1726-11-26 i Nordby, Hogdal (0) (SC). Död 1792-06-27 i Övre Solberg, Skee (0) 
(edb). Dödsorsak: förstoppning. (Barn 1:2, s, Far 111:7, s , Mor 111:8, s) 

Gift 1:o 1752-01-10 i Övre Solberg, Skee (0) (evb) med Olsson, Hans. Bonde. Född 1728-07-27 i Mardal, Skee 
(0) (SC). Död 1756-04-05 i Salen, Skee (0) (SC). 

Barn: 

Hansson, Oluf. Född 1753-04-14 i Björneröd, Skee (0) (efb). Död 1759-02-07 i Salen, Skee (0) (edb). 

Hansdotter, Catarina. Född 1755-02-?? i Salen. Skee (0) (efb). Död 1759-10-10 i Salen. Skee (0) (edb). 

Gift 2:o 1757-06-14 i Salen, Skee (0) (evb) med föregående ana. 

Gift 3:o 1785-12-09 i Skee (0) (Skee (0) Vigselbok, Släktdata) med Halvordsson, Olof. Född 1762-03-06 i 
Mardal Norgården, Skee (0) (Skee (0) Födelsebok. Släktdata). Död 1808-06-10 i Mardal, Skee (0) (Skee (0) 
Dödbok, Släktdata). 

Generation III 

111:5 mf f 

Mathisson, Sven. Född beräknat 1681. Var fadder och bodde då 1729-09-21 i Nästegård, Tanum (0). Död 1759-
05-05 i Borrekärr, Lur (0) (edb). Levde till dödsfallet hos sin son Tomas i Borrekärr, Lur (0). (Barn 11:3, s) 

Gift med efterföljande ana. 

Barn: 

Svensson, Thomas. Född 1721-05-04 i Häröd, Lur (0) (efb). 

Svensdotter, Ragn illa. Född 1724-01-01 i Häröd, Lur (0) (efb). 



Svensdotter, Maria. Född 1726-01-12 i Häröd, Lur (0) (efb). 

Svensdotter. Magdalena. Född 1726-01-12 i »öd, Lur (0) (efb). 

Svensson, Olof. Född 1727-01-21 i Häröd, Lur (0) (efb). Död 1784-07-09 i övre Solberg, Skee (0) (edb). (Se 
11:3, s). 

Svensdotter, Maria. Född 1731-10-17 i Nästegård, Tanum (0). Faddrar: Juhl i Eigde. Elssa i Eigde. 

Svensdotter, Anna. Född 1737-03-31 i Nästegård, Tanum (0) (SC (Återfinns ej i efb)). 

III:6 mf m 

Tomasdotter, Tora. Född beräknat 1690. Död 1753-01-16 i Borrekärr, Lur (0) (edb). (Barn II:3, s) 

Gift med föregående ana. 

III:7 mm f 

Vättlesson, Erik. Född 1692-03-02 i Hallind, Hogdal (0) (SC). Levde vid sonen Vättles död 1746 i Övre 
Solberg, Skee (0) (edb). Död 1764-11-08 i övre Solberg, Skee (0) (edb). (Barn 11:4, s) 

Gift 1719-10-25 i Hogdal (0) (evb) med efterföljande ana. 

Barn: 

Eriksdotter, Martha. Född 1720-02-21 i Nordby Nedergård, Hogdal (0) (efb). Födelsen har noterats i 
Lommelands kyrkbok. Död 1779-12-20 i Mardal Mellangården, Skee (0) (edb). 

Eriksdotter, Ingri. Född 1721-05-09 i Nordby, Hogdal (0) (efb). Död 1776-11-30 i Lien Jeppegården, Skee (0) 
(edb). 

Eriksson, Vättle. Född 1723-03-09 i Nordby, Hogdal (0) (efb). Död 1746-05-31 i övre Solberg, Skee (0) (edb). 

Eriksdotter, Ingeborg. Född 1726-11-26 i Nordby, Hogdal (0) (SC). Död 1792-06-27 i övre Solberg, Skee (0) 
(edb). (Se 11:4. s). 

I11:8 mm ni

Reorsdotter, Ragnil. Född beräknat 1693 i Nordby, Hogdal (0) (SC). Död 1759-10-23 i övre Solberg, Skee (0) 
(edb). (Barn 11:4, s, Far IV:15, s) 

Gift 1719-10-25 i Hogdal (0) (evb) med föregående ana. 

Generation IV 

!V:15 mm mf 

Eriksson, Rear. Död 1717-01-27 i Nordby, Hogdal (0). (Barn I11:8, s) 

Gift 

Barn: 

Reorsdotter, Ragnil. Född beräknat 1693 i Nordby, Hogdal (0) (SC). Död 1759-10-23 



Så långt Trinnas anor. Jag har nog fått med Trinnas far Hans Olsson två gånger i min databas - det är därför hans 
anor inte kom med vid denna sökning. Om du vill så kan jag ta fram mitt material om honom. (Och så ser jag att 
min källkontroll har nog varit bristfällig på åtskilliga punkter. Viss varning alltså!) 

Bästa hälsningar/ Allan 



Hej Karin Näverå, Allan Hansson, och alla andra glada släktforskare! 

En liten utläggning om Edet (Staredet). 

För åtskilliga sekler sedan namngav våra förftider alla platser i sin omgivning, inklusive öar, holmar och skär i 
Västerhavet. Så kom Kyrkan och delade in bygden i socknar, och lantmäteriverket (eller vad det nu kallades) 
delade in markerna i gårdar (hemman). Utmarker hamnade under någon närliggande gård. 

Som det begav sig kom två öar med namnet Hvalö (Valö) att föras till Tjärnö socken, den ena under Daftö, den 
andra under Elgö (Älgö). 1 närheten av Daftö-Valö ligger en liten holme, Starholmen, som lades under gården 
Stare i Skee socken. 

Så gick det många vintrar, och så småningom kom vi (tbr att citera Povel). Landet höjdes, sundet mellan Daftö-
Valö och Starholmen grundades upp, växte igen till ett ed (Staredet), som så småningom blev stort nog att hysa 
flera hus med lite jord till. 

När jag var liten brukade man skoja om en familj vars hus låg precis över sockengränsen, med kök och rum i 
Tjärnö, storekammare och lellekammare i Skee. Beroende på i vilket rum ett nyfött barn tbrst såg dagsljuset 
kunde man säga att barnet var fött i Skee eller i Tjärnö (detta var förstås ett skämt, tbräldrarna var självfallet 
skrivna i en bestämd socken). 

1 Ortnamnboken (del XX:2. 1958)nämns under Daftön, Torp och lägenheter felaktigt lägenheten Daftö-edet el. 
Edet, tbrst belagt 1850, och beläget på "edet mellan Daftö och Starholmen i Skee sn". 1 del XX:1 (1944) finns 
under Stare, Torp och lägenheter endast Starholmen. 

1 en numera kraschad dator hade jag en lång korrespondens med en person vars gamla mor var född på Staredet. 
Vi bytte material —jag fick gamla bilder av honom, han fick släktdata av mig (inte helt oväntat visade det sig att 
vi var släkt på långt håll). 

Vi kanske ses någon "andra-lördag-varje månad" på Strömstads bibliotek? 

Glad sommar! 

bertilh 
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Aina André 
111~111•11111.8111111~11111111111 

Från: <vibekesmathisen@hotmail.com> 
Till: "Aina Andre" <aina.andre@swipnet.se> 
Skickat: den 25 juli 2008 21:42 
Ämne: Re: Svensk släkt 

Takk Jeg er ikke så kjent i Sverige i det hele tatt, selv om det har vart 
feriemål av og til. Har hatt seilbåt og har seilt tu l Stromstad flere ganger. 
Men det var for jeg visste at jeg hadde stekt derfra. Men nå har jeg en bra 
anledning tu l ä bli bedre kjent i området. Når jeg kommer tu l Stromstad neste 
gang, så skal jeg skaffe meg et kart. 
Fortsatt god sommer. 1 Oslo er det nå 30 grader og sol og jeg nyter siste 
feriedager. 

Vibeke 

From: Aina Andre 
Sent: Thursday, July 24, 2008 12:58 PM 
To: vibekesmathisen©hotmail.com 
Subject: Svensk släkt 

Hej! 
På Din fråga var Varp och Solberg ligger, så är dessa gårdar också inom 
Skee socken. Varp ligger alldeles vid järnvägsspåren något söder om Skee 
station och Solberg ligger något nordost om Skee, nära Mardal. Om Du får 
tillgång till en karta så finner Du lätt platserna. 

Kan upplysa Dig om att jag, liksom många med mig, har anor från de olika 
gårdarna på Varp och även Solberg. Vi kommer kanske att finna att vi har 
gemensamma anor. Det händer för det mesta av oss släktforskare inom 
området. 

:Ve4' 
De aktuella kartoOver området har för min egen del fungerat tillräckligt bra. 
Jag har bara anlitat de historiska kartorna i samband med utredningar 
beträffande vissa gårdars speciella historia eller för att se placeringen av 
småställen, torp, som inte längre syns på kartan, men det har jag inte gjort 
mer än beträffande högst 5 gärdar. 
Du klarar Dig gott länge med en aktuell karta. De finns i olika skalor. 
Välj gärna den utförligaste. De skall enligt samtal med bokhandeln i 
Strömstad finnas att köpa där. Bokhandeln ligger på Norra Hamngatan vid 
ån. Försök att gå dit och se vad de har. De har t.o.m. en norsktalande dam i 
affären. 

När det gäller hur Du skall fä tag i gamla, s.k. historiska kartor, så kan Du se 
sådana på nätet genom att gå in på svenska lantmäteriets material. Det är 
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gratis. 
Du går då in på www lantmateriet.se och klickar där på "historiska kartor". 
Även annat finns att välja på om man ser på alternativen i de röda ringarna, 
bl.a. kartbutiken, där man kan beställa kartor, som man är intresserad av. 

Jag skall förbereda Kjell Samuelsson och Ulla Jansson på att Du kanske 
dyker upp vid något möte. 
Lycka till ! 
Aina 

2008-07-25 
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Aina Andra 

Från: <vibekesmathisen@hotmail.com> 
Till: "Aina Andre" <aina.andre@swipnet.se> 
Skickat: den 24 juli 2008 1537 
Ämne: Re: Svensk släkt 

Hei igjen. 

Jeg ser av de opplysningene du har sendt meg at Johann Sorensson er 
fult i Warp og Trinna Hansdotter er fodt i Solberg. Vet du hvor i Sverige 
dette ligger/lä? 
Har du noe tips om en internett side hvor det finner gode kart fra sverige? 
(gjerne slik det var for) 
Takker igjen for jobben du har gjort og jeg skal forsoke å bli medlem av 
SLEKTDATA. 
Tenkte også jeg skulle prove å få tatt meg en tur tu l Stromstad igjen en av 
de dagene Stromstad slektsforskning er der. Noen ga med tips om 9 aug i 
Biblioteket. 

Mvh 
Vibeke 

From: Aina Andre 
Sent: Monday, July 21, 2008 7:17 PM 
To: vibekesmathisen@hotmaii.corn 
Subject: Svensk släkt 

Hej igen! 
Upptäckte efteråt att jag lämnat felaktig uppgift om husförhörslängderna. Du 
behöver ju se i åren 1876-1880. Dessa längder finns under beteckningen 
Al :22-23. 
Hälsningar 
Aina André 
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Aina Ancli.
111=~~~1~11111111M1118 

Frän: "Vibeke Strandmoe Mathisen" <vibekesmathisen@hotmail.com> 
Till: "Aina Andre" <aina.andre@swipnet.se> 
Skickat: den 22 juli 2008 12:48 
Ämne: RE: Svensk släkt 

Tusen takk for hjelpen :-) Dere er utrolig hjelpsomme og det er jeg kjempe takknemlig for. Skal prove å få 
tatt meg en tur tu l Sromstad igjen. 
Vibeke 

From: aina.andre@swipnet.se 
To: vibekesmathisen@hotmail.com 
Subject: Svensk släkt 
Date: Mon, 21 3u1 2008 18:17:43 +0200 

Hej igen! 
Upptäckte efteråt att jag lämnat felaktig uppgift om husförhörslängderna. Du 
behöver ju sej åren 1876-1880. Dessa längder finns under beteckningen 
Al :22-23. 
Hälsningar 
Aina André 

Windows Live Messenger på mobilen. Hold kontakten - hvor som helst när som helst. 
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Aina André 
IMMI11111111~1~11~111EMI 

Från: "Aina Andre" <aina.andre@swipnet.se> 
Till: <vibekesmathisen@hotmail.com> 
Skickat: den 21 juli 2008 12:13 
Ämne: Svensk släkt 

Hej! 

Jag fick en förfrågan frän släktforskareföreningen om jag kunde hjälpa Dej att 
komma vidare med sökandet av Din släkt i Sverige. 

Med hjälp av det material, som jag har i mitt hem har jag lyckats få fram 
följande. 

Martin Theodor Mathisen föddes 12-3-1849 (inte 1848) enligt födeiseboken 
(mikrokort 0:1 nr .')Han föddes i Kitteröd i Skee socken. 

Hans föräldrar uppges heta Andreas Mathisson och Sophia Johansdotter. 
Sophia uppges vara 27 år vid Martin Theodors födsel. 

Jag har inte hittat Martin Theodor Mathissons och Hilda Matheas vigselni 
renskrifterna av vigselböckerna, som jag har tillgång till. Jag har sett i 
Strömstads och omgivande socknars böcker, dvs Skee, Hogdal, Näsinge, 
Lommeland, Tjärnö och Lur. De kanske gifte sig i Norge. Det var nämligen 
ganska vanligt att man reste dit för att gifta sig. 

Jag har antagit att Martin Theodors hustru Hilda Mathea var yngre än sin 
make. Har letat bland födda under åren 1849-1859 i Skee men inte funnit 
någon som döpts till dessa namn. Hilda var visserligen ett relativt vanligt namn 
vid denna tid men kan ha varit en kortversion av Mathilda. Namnet Mathea är 
däremot mycket ovanligt. Jag tror inte jag har sett det någonstans, 

Jag har inte här hemma tillgång till husförhörslängderna för aktuell 
tidsperiod.De finns däremot på Biblioteket i Strömstad. I dem skulle man nog 
få fram något mera om henne. Kanske kan Du själv få ytterligare uppgifter om 
vad hon kan ha haft för efternamn innan hon gifte sig. Det skulle vara till stor 
hjälp. 

Föräldrarna till Martin Theodor Mathisen, dvs Andreas och Sophia vigdes 26-
1-1845 i Skee socken efter föregående lysning (mikrokort 0:9 kort 1/4) Här står 
Andreas som 25år1g tillträdande hemmansägare på Kitteröd och Sophia som 
24-årig äbodotter på Warp. 

Vid lysningsanteckningen som finns i oktober 1844 (mikrokort 0:7 nr 5)stär det 
att Andreas är 24 år och tillträdande åbo i Kitteröd. Betr. Sophia står det att 
hon är 23 är och hemmadotter. Giftomannen är Sophias fader äbon Joh. 
Sörensson frän Varp. 
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Andreas Mathisson föddes 13-9-1820 i Kitteröd. Skee socken (mikrokort C:6 
nr 9/9) 

Hans föräldrar hette Mattes Nilsson i Kitteröd och Sara Andersdotter. 

Dopvittnen: Rotebätsmannen Anders Malm, Bryngel Olsson pä Foss, Ingri 
Nilsdotter i Jörlet(=Jörloff) och Soffia Olsdotter i Skee. 

Sofia Johansdotter föddes 27-5-1821 i Varp i Skee socken. ( mikrokort 0:6 
kort 9/9) 

Hennes föräldrar hette Bonden Johann Sörensson i Warp och Trinna 
Hansdotter. 

Dopvittnen: Sören Pärsson, Halfword Olsson, Christensa Andersdotter och 
Ingrid Olsdotter, alla frän Varp. 

Föräldrarna till Andreas Mathisson, dvs Mattis Nilsson och Sara Andersdotter 
vigdes 24-3-1809 i Skee socken (mikrokort 0:6 nr 5/9). Martin uppges vara 
ungkarl från Kitteröd och Sara piga från Sör Hede. 

De fick enligt födelseboken 9 barn Nils *10-12-1812, Mattes *15-12-1815, 
Andreas *27-7-1818 t Begr.13-6-1819-mässling, Andreas *13-9-1920, 
Carolina *21-1-1824 t23-10-1824- trånsjuk (=svag,tynade bort), Christian *11-
3-1826, tvillingarna Hedda och !ngn Maria *24-4-1829 och Carolina *2-10--
1832, alla födda i Kitteröd. 

Deras barnuppgifter har tagits frän renskriften av folkbokföringen, som finns i 
pärmar på Strömstads Bibliotek. 

Föräldrarna till Sofia Johansdotter, dvs Johann Sörensson och Trinna 
Hansdotter vigdes 15-2-1818 i Skee socken (mikrokort 0:6 nr 8/9). Johann 
uppges vara ungkarl frän Warp och Trinna piga från Solberg. 

Sofia tycks ha varit deras första barn. Jag har inte forskat mera om denna 
familj. 

Jag hoppas att detta ger Dej en hjälp på vägen. 

Jag vill föreslå Dej att du kommer till ett av släktforskarföreningens 
månadsmöten på Biblioteket. Där finns i skalpen mycket nyttigt som 
underlättar forskningen. Nästa möte inträffar den 9 augusti kl. 14.00- ingång 
från baksidan av huset en trappa ner. Mötet därefter är den 13 september.Bli 
gärna medlem. Då blir vi glada. 

Det finns en liten chans att jag kan komma på mötet den 9 augusti, men om 
jag inte är där, så skall Du fråga efter Kjell Samuelsson eller Ulla Jansson. Är 
ingen av dem heller där, så finns det alldeles säkert någon eller några andra, 
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som kan visa Dej vad vi har i skåpen av renskrivet material, som ju är mycket 
lättare att läsa och går snabbare. Uppgifterna kan sedan kontrolleras i 
mikrokorten. 

1 husförhörslängderna kan man ofta finna uppgifter om att personerna har 
flyttat. Där skulle Du alltså kunna se när Martin Theodor Mathisson och Hilda 
Mathea lämnade Sverige. 

Husförhörslängderna finns under beteckningen Al och de år, som kan vara 
aktuella i Ditt fall finns i volymerna A1:26 och 27, som avser åren 1886-1890, 
och där kan Du se på gårdarna Kitteröd och Vässby. r 
Men det finns nog en gård Vässby (Västby) även i Näsinge socken. Kanske 
var Hilda Mathea därifrån. Men jag har inte funnit hennes namn bland de 
döpta där heller. 

För säkerhets skull får Du kanske försöka även där. 

Tyvärr har jag själv för mycket om mej med en sjuklig man att hjälpa och jag 
bor i Kungälv. Jag kan alltså inte hjälpa Dej mer än med eventuella råd. 

T.ex. finns här i Sverige en förening, som heter Släktdata. De finns på nätet. 
Att vara medlem kostar tror jag 125 kr per år. Som medlem får man varje år en 
ny CD med alla insända renskrivna folkboksuppgifter för hela Sverige. Då kan 
man sedan sitta hemma och leta i lugn och ro. Kontrollen av de insända 
uppgifterna får man naturligtvis själv göra efteråt, om man vill ha exakta 
uppgifter. 

Lycka till med fortsättningen 

Aina André 
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Aina André 

Från: "Aina Andre" <aina.andre@swipnet.se> 
Till: <vibekesmathisen@hotmail.com> 
Skickat: den 21 juli 2008 18:17 
Ämne: Svensk släkt 

Hej igen! 
Upptäckte efteråt att jag lämnat felaktig uppgift om husförhörslängderna. Du 
behöver ju se i åren 1876-1880. Dessa längder finns under beteckningen 
Al :22-23. 
Hälsningar 
Aina André 

9C1052-n7-91 
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Aina André 

Frän: <ulla@allu.se> 
Till: "Aina Andre" <aina.andre@swipnet.se> 
Skickat: den 20 juli 2008 23:45 
Ämne: Read: Re: Re: Stekt fra Stromstad/Sverige 

Det här är en kvittens på mailet du skickade till ulla@allu.se 2008-07-20 
20:51:36 

• 

• 

• 

1 

Mailet lästes av mottagaren 2008-07-20 23:45 

*English version* 

This is a receipt for the email you sent to ulla@allu.se at 2008-07-20 
20:51:36 

The email was read by the recipient at 2008-07-20 23:45 
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Aina André 

Från: "Aina Andre" <aina.andre©swipnet.se> 
Till: <ulla@allu.se> 
Skickat: den 20 juli 2008 20:51 
Ämne: Re: Re: Slekt fra Stromstad/Sverige 

Hej igen! 
Jag började leta på det hon uppgivit i sitt mail och struntade i bilagan, 
som kanske var ett misstag??? 
Fick napp ganska omedelbart. Svarar henne i morgon. 
Hälsningar 
Aina 
 Original Message 
From: <ulla@allu.se> 
To: "Aina Andre <aina.andre@swipnet.se> 
Sent: Sunday, July 20, 2008 8:31 PM 
Subject: Read: Re: Slekt fra Stromstad/Sverige 

> Det här är en kvittens på mailet du skickade till ulla@allu.se 2008-07-20 
20:02:35 

> Mailet lästes av mottagaren 2008-07-20 20:31 

> *English version* 

> This is a receipt for the email you sent to ulla@allu.se at 2008-07-20 
20:02:35 

> The email was read by the recipient at 2008-07-20 20:31 
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Aina André 

Från: "Aina André" <aina.andre@swipnet.se> 
Till: "Ulla Jansson" <ulla@allu.se> 
Skickat: den 20 juli 2008 20:02 
Ämne: Re: Stekt fra Stremstad/Sverige 

Hej Ulla! 
Har en gammal dator. 
Jag kan faktiskt inte öppna bilagan från Norge, som följde med ditt mail. 
Vad göra? Är det något som just jag känner till bättre än andra? 
Hälsningar 
•Aina 

Original Message 
From: Ulla Jansson 
To: ullajansson@spray.se 
Sent: Sunday, July 20, 2008 4:06 PM 
Subject: Fwd: Stekt fra Stromstad/Sverige 

Hej! 
Har du möjlighet att bistå med hjälp till denne person, som vill komma 
vidare i sin släkt. 
/Ulla 

0 

 Forwarded message 
Datum: 2008-07-21 09:40:37 
Från: <vibekesmathisenghotmail.com> 
Till: 
Ämne: Slekt fra Stromstad/Sverige 

Hej. 
Jeg var innom biblioteket i Stromstad i en dag på jakt etter stekt. Det var ikke lett å finne frem i ruller og 
microfilmer, så jeg kom ingen vei. Prevde å finne noe, men måtte gi opp. 

Jeg har i Norske folketellinger fått vite at mine slektninger: 

Andreas Mathisen Fedt 1820 gift med Sophie Mathisen Fodt 1821, Fra Sverige 

Deres sann: 
Martin Theodor Mathisen FocIt 12.03.1848, Fra Stromstad, Sverige (gift med Hilda Mathea fra Westby) 

Mir 

Etter det jeg har klart å regne ut, så må de ha flyttet tu Norge mellom år 1875-1879. 

Etter dette kommer det nye barn fult i Kristiania,Norge. 

Jeg håper er at noen av dere kan hjelpe meg. Kanskje dere vet noe om dem, så jeg kommer videre. 
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Eller om dere har noen tips om hva jeg skal gjore for å finne info og hvordan jeg skal få jobbet meg videre 
bakover? 
Andreas fodested og foreldre? o.s.v... 

1 min norske stekt har jeg kommet tilbake til 1630 tallet. Jeg synes dette er kjempe goy, men nå trenger jeg 
hjelp! 

Jeg fant medlemsbladet deres på biblioteket og er det noen som kan hjelpe, så er det vet dere 

Takk 

Med vennlig hilsen 
Vibeke Mathisen fra Oslo 
vibekesmathisen@hotmail.com 
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Aina André 

Från: "Ulla Jansson" <ulla©allu.se> 
Till: <ullajansson@spray.se> 
Skickat: den 31 juli 2008 11:32 
Bifoga: imstp_pets_cat sw_160708.gif 
Ämne: SVAR till Vibeke: Slakt fra Strömstad/Sverige 

Hej Vibeke! 

8 

• 

Jag heter Tore Norrby och bor i Göteborg, men min far föddes i 
Lommeland (mitt emot Halden) och min farfar i Nordby, Hogdal. Jag kan 
med en gång säga, att vi är släkt, du och jag, förmodligen 9-männingar, 
beroende på om Martin Theodor är din farfar eller farfarsfar. Hur som 
helst är Martin Theodor och min farfarsfar Nils Johan Andersson (född 
1828 i Nordby) 6-männingar. Min farfar tog släktnamnet Norrby 1885 
efter födelsegården. Vi far väl anledning att skriva om våra släktingar så 
småningom, hoppas jag. Vår gemensamme anfader är Wettle Eriksson 
1645-1718 i Hallind, Hogdal (min ana # 532). Jag har upprättat en antavla, 
som sträcker sig ända till c:a 1490 med Rear i Treje, Skee (min ana # 4522 
resp. 9818 och 19584). Det är ju troligt att han även är din anfader. Jag 
bifogar en ansedel för Andreas Mathiasson, född 1820-09-13 i Kitteröd, 
Skee, och Sophia Johansdotter, född 1821-05-27 i Varp, Skee (min 
släkting) samt sonen Martin Theodor, född 1849-03-12 i Kitteröd. Enligt 
anteckningar i Husförhörslängden flyttade hela familjen till Christiania 
1863-11-26. Jag har letat efter Martin Theodors blivande hustru Hilda 
Mathea, men har ej fått något napp eftersom jag ej har varken efternamn 
eller födelsetid. Jag kan ej heller finna Mathias Nilssons födelseort. 
Förmodligen har han kommit från någon socken utanför Vette härad 
(Strömstads kommun). Du vill förmodligen ha hjälp med att fa fram 
uppgifter om dina ännu äldre släktingar och då är det bara för dig att höra 
av dig till mig, så far vi se vad jag kan plocka fram. 

Hör av dig snart. Med vänlig hälsning 

Tore Norrby från Göteborg 
t.n-bygte1e2,se 

P.S. Jag lyckades inte få med ansedeln. Jag återkommer. 
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'GRATIS animeringar för din e-post - från IncrediMail1  Klicka 1144 

GRATIS animeringar för din e-post - från Incrediftlail! 
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Valex Skee 1706-10-15 27 
Valex Skee 1707-10-14 28 
Valex Skee 1709-05-13 17 
Valex Skee 1710-10-03 26 
Valex Skee 1710-10-03 30 
Valex Skee 1712-02-15 2 
Valex Norr Skee 1704-05-02 11 
Valex Norr Skee 1709-05-13 17 
Valex Norra Skee 1714-09-30 36 
Valex Norra Skee 1714-10-25 51 
Valex såg Skee 1682-12-18 26 
Valex såg Skee 1683-12-04 36 
Valex såg Skee 1685-12-04 19 
Valex Säge Skee 1701-10-02 19 
Valex Såge Skee 1712-05-06 11 
Valex Söder Skee 1704-05-02 11 
Valex Södra Skee 1692-09-15 10 
Valex Södra Skee 1701-09-30 12 
Valex Södra Skee 1710-10-03 26 
Valsbo Skee 1680-08-12 21 
Valsbo Skee 1712-10-08 30 
Valö ev.Svenneby 1683-10-22 30 
Valö Tjärnö 1686-09-10 16 
Valön Kville 1686-11-11 18 
Valön N2Ege 1702-06-25 18 
Valön u Daftö Tjärriö 1714-10-01 40 
Vamb Skee 1694-02-05 1 
Vammen Skee 1660-10-03 3 
Vammen Skee 1674-02-20 1 
Vammen Skee 1685-07-29 11 
Vammen Skee 1694-02-05 1 
Vammen Skee 1702-09-30 30 
Vammen Skee 1702-09-30 33 
Vammen Skee 1708-01-24 6 
Vammen Norra Skee 1703-05-28 20 
Vammen Södra Skee 1703-05-28 20 
Varbacka Lur 1680-01-14 9 
Varbacka Lur 1693-02-06 
Varebacka Lur 1661-0617 3 
Varebacka Lur 1683-09-27 23 
Varebacka Lur 1711-05-05 18 
Varlös Tanum 1671-09-11 5 
Varlös Tanum 1684-09-09 11 
Varlös Tanum 1685-12-07 23 
Varlös Tanum 1694-06-07 17 
Varlös Tanum 1697-10-05 21 
Varlös Tanum 1713-02-04 14 
Varp Skee 1661-06-12 2 
Varp Skee 1664-01-15 3 
Varp Skee 1664-07-25 16 
Varp Skee 1666-12-17 18 
Varp _Sk ec 11669-09-17 9 
Vm) Ske 11669-09-17 9 
.Vap_  _ 
Varp 

Skee 1670-04-18 5 
Skee 1671-11-27 9 

Varp Skee 1672-04-15 2 
Varp Skee 1673-03-20 2 
Varp Skee 1673-11-14 9 
Varp --1,-gree 1680-08-12 24 

Register till Aina Andre utdrag ur domböcker 1660-1714 2008-03-06 sid 150 (166) 



Gård/ört/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Varp Skee 1681-12-01 31 
VaT_ Skee 1684-12-09 19 
Varp Skee 1685-12-04 20 
Varp Skee 1686-01-26 3 
Vag) Skee 1689-01-20 i 
Varp Skee 690-02-17 3 
Van. Skee 1694-02-06 4 
Varp .Skee 1694-06-07 15 
Varp Skee 1694-06-07 17'
Varp Skee 1694-06-08 19 
Varp Skee 1694-06-08 20 
Varp Skee 698-06-23 9 
Varp Skee 1698-10-13 11 
Varp Skee 699-01-16 5, 
Varp Skee 1699-01-16 7 
Varp Skee 1699-0146 7' 
Varp Skee 1699-10-23 Li s 
Varp Skee 700-10-08 15 
Varp Skee 1201-02-18 4, 
Varp Sket 1702-02-10 4 
Varp Skee 1702-02-10 6 
Varp Skee 703-10-03 46 
Varp Skee 1704-10-05 29 
Varp Skee 1706-05-21 14' 
Varp Skee 1707-01-28 13 
Varp Skee 708-01-24 6 
Varp, 

1.1 
Skee 1708-05-08 18 

Varp Skee 1708-10-19 
_ 
25 

Varp 
.1..,._ 

Skee 1709-01-22 7 
Varp She 1710-03-08 9 
Varp Skee 1711-01-17 % 3, 
Varp Skee 1712-10-08 32 
Varp Skee 1714-09-30 39 
Varvet u Blomsho lm Skee 1704-10-04 26 
Varvet u. Blomsholm Skee 1666-04-06 4 
Vassbotten Sanne sn 1714-01-18 
Vassby Lur 1664-10,10 18 
Vassby Lur 1684-12-09 20 
Vassby Lur 1685-01-30 2 
Vassby Lur 1685-10-14 17 
Vassby Lur 1689-07-05 8, 
Valsly:) 

_ 
Lur 1689-07-05 8 

Vassby Lur 1689-11-25 13 
Vassby Lur 1696-05-27 13, 
Vasst)), Lur 1697-10-05 21 
Vassby Lur 1699-01-16 5 
Vassby Lur 1699-01-16 6 
Vassby_ Lur 1701-10-04 21 
Vassby Lur 1701-10-05 21 
Vassby Lur 1706-05-19 10 
Vassby Lur 1706-05-19 101
Vassby  Lur 1706-10-10 20 
yas_hy..
Vassby 

Lur 1707-10-07 26 
Lur 1708-01-20 

Vassby Naverstad 1687-03-03 1 
Vassby Naverstad 1699-12-15 30 
Vassby 1Naverstad 1705-05-02 12 
Vassby i Naverstad 1707-10-02 1.3-
--7-Vassby Skee 1667-11-25 13 
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VARP 

Forskningsutredning betr. ägare och boende på gården i slutet av 1600-talet och början av 1700-talet. 

Följande uppgifter har jag fått från de domböcker, som jag tom 7 november 2003 har skrivit av. 

År 

1634 

/4‘1 • 
nk y gg( 
ictso'i r4fitt 

1686 

Anders Halfwardsson 

Halfward
g"Ng1/114,g5' 

Björn Olsson 

äger 2 Tunnor Skylldh i Wärp, som han 
pantsätter till 
4,esati-i-Varp enl.brev.av den 9 okt.1634 

bosatt i Varp 
Engebrickt Gudesson i Taffsängen 
pantsatte 11/2  tunna landskylid uti 
fierdingshemmanet Taffsängen till Björn 

Dombok år 
o sidor 

1699V-495/1 

1706V-539/5 

1689VT-143/3 
1689 Jöran Olsson i Torgunö avliden Äger 11/2 Setting skylld ringare ånn 1/2

Kanna utj Wärp 

1690 

Hans arvingar: 
Hans Jöransson. Holma 
Olof Jöransson. avliden 
Liwa Jörensdotter, 

gift m.0Iof Andersson, 
Hedängen 

Britta Jöransdotter,avliden 

Oluf Larsson i Wärp 

Oluf 
Hans 

1694 Olof Bryngelsson ev.avliden 
Fredriksstad 

arv.efter fadern Bryngel-

1697 

1698 

Oluf Larsson 

Oluf Larsson 

Björn Olsson 

[ 4 I 14 firtphoo 

Varp 

de vill sälja marken till deras syskonebam 
som den i Bruuck hafwer 

1690VT-17511 

åbor på Varp 
tvist om en gärdsgård, syn skulle hållas 

1704v-3_88/7 
ägde 4 sättingar skylld och 3 skrull i Varp 

skall stå mera i dombok 7 juni 1694 
sålde dem till 
bosatt i Varp 

1725V-29/4 
bosatt i Varp 

haft som pant 9 settodels Jord utj Nijben 
1698 VT-408/7 
1698 VT-426/9 

bosatt i Varp 
uppbjuder del i Mörkebacka 

åt/T kb yr 41114 711/ psrig 

666 /41 PDA*14117. b1IpV4 / 

-r j /6014/M,  f•-1-M9d 
/ ij IPR.:10~ yolv 

-1411q 
fit-i1 HAIM-044~r Oi& Mom sol ". 11: 471/4thm lyr 

ti-Owr2senvo 61/144onto i • • 
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1699V-495/1 
1699 Simon lwarsson, Rässö 

Rear lwarsson, Nöddö 

Hans Halfwardsson 
och hh 
Anna Erichssdotter 

Björn Olsson 

Oluf Larsson 

Anders Halfwardsson 

1704 Oluf Bryngelssons arvingar 
Fredrikstad 

Äa Börta Larsdotter 
son Oluf Olufsson 
son Bryngel Olsson 

1706 

1707 

1708 

Oluf Larsson 

Biörn Olsson 

Biörn Olsson 

Björn Olsson 

1709 Börta Olufzdotter. avliden 

1710 

1712 

Hans Hälsing 

Biörn Olsson 

äger 2 Tunnor Skylldh i Wärp 
och säljer till sitt syskonebarn 

bosatta i Varp 
Simon och Rears farfar Anders Halfwardsson 
hade 1634 pantsatt marken till Hans 
Halfwardssons far 1634 

bosatt i Varp 
uppbjuder del i Mörkebacka 3:e ggn 

bosatt i Varp 
deltar som betrodd danneman vid ett 
ex.ord.ting betr. stöld 

bosatt i Varp 
omnämns i samband med ett lån 

bekräftar att de nu fått full betalning för den 
mark som år 1694 sålts till 
bosatt i Varp 
Oluf Bryngelsson uppges ha varit Oluf 
Larssons syskonbarn 

bosatt i Varp 
gällde mark i Taffsängen- uppbud 1:a ggn 

bosatt i Varp 
uppbud på Taffsängen 3e ggn 

bosatt i Varp 
begär fasta på Tafsängen- värdering måste ske 
först 

ärendet uppe på nytt 
Jag har inte skrivit av det målet.Troligen fick 
han fasta på Tafsängen 

hade bott på Buskerödsplatsen u. Varp 
ett mål om hon skulle få begravas kyrkligt 
Av hennes syskonbarn var 2 hustrur till 
båtsm.Hans Hansson Hälsing och Torgier 
Larsson i Oxtorp. 

1699V-503/2 

1699V-506/3 

1699V-535/8 

1704V-388/7 

1706V539/5 

1707-98/7 

1708V-168/7 

1708V-181/10 

1709V-211/3 

1710V-6/3 
båtsman, som tjänte för Oxtorp, Varp och 
Jeppes gård i Björke. 

mål om att han olovl. fått skjuts över till Norge 
1712V-369/4 

bosatt i Varp 
Björn avstår från Taffsängen till "släckten, 
som tillförenne want odelsmän till" marken 

Varp 2 
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1714V-515/11 
1714 Björn Olssons arvingar 

Anders Björnsson 
Oluf Björnsson 
Barbro Björnsdotter 
gift med Lars Olsson i Varp 
Anna BjörnsdotterTafsäng 

1715 Päder Arfwidsson 
Hans Halfwardsson 

Lars Olsson 

bosatt i Varp 
bosatt i Varp 
bosatt i Varp 

gift med Oluf Erickzsson 
De har sålt mark i Mörkebacka och 3 kannor i 
ödegården(under Mörkebacka) 

bosatt i Varp, gift med dotter till 

mål. där det bevisas att Päder betalt pant för 
2 Tr landskylld i Warp,som Hans Halfwardsson 
tidigare innehade 

1715V-1 l/5 

1715V-40/16 
bosatt i Varp 

inkallad som vittne, där Hans Mattsson i Rogstad 
anklagas för att ha kallat kyrkostöten för 
"fissellstuutr. 

1715V-63/14 
Björn Olssons arvingar 

Anders Björnsson 
Oluf Björnsson 
Barbro Björnsdotter 
gift med Lars Olsson i Varp 

Anna BjörrisdottermTafsäng 

bosatt i Varp 
bosatt i Varp 
bosatt i Varp 

gift med Oluf Erickzsson 
Mål om uppbud för köparen av Mörkebacka o. 
Ödegården Hagarna u Mörkebacka 

1716V-73/3 
• 1716 Anders Björnsson, Varp 

Oluf Björnsson4i Vettelanda 
Anna Björnsdr,Tafsängen 

gift m Oluf Erickzsson 

Lars Olsson 
o hh Barbro Jöransdotter* 

äger 7 sett. 1/2kanna i Varp 
äger 7 sett 1/2kanna i Varp 
äger 31/2 sett. 1/4kanna i Varp 

säljer sin mark till swåger eller wärbroder 
bosatt i Varp 
*Jag har collat i domboken att det inte står 
Björnsdotter, men troligen är det felskrivet där 

1720V-285/9 
1720 Lars Olufsson bosatt i Varp 

Mål avseende en fordran, som Lars hade hos 
Torsten Siulsson i Döltorp 

1721V-312/1 
1721 Lars Olufsson bosatt i Varp 

Lars uppges i målet vara förmyndareför 
Erick Hanssons barn i Torgunö 
Målet gäller krav att betala skatt för år 1719 

1724V-578/6 
1724 Hans 

Lars bosatta i Varp 
Mål om försummad "wagerödning" 

Varp 3 



aina andré 

1725V-29/4 
1725 Lars Olufsson bosatt på "påsthemmanet Warp" 

bevisar att han 1721,1722 och 1723 betalt 
till Måns Larsson i Norge, vad hans avlidne 
far Oluf Larsson haft om hand som förmyndare 
för Måns Larsson 

Lars Olufsson bosatt på "påsthemmanet Warp" 
1725V-33/4 

Bekräftar att han fått betalt för lån,som 
varit förpantat i Nibben 

1727V-194/6 
1727 Hans bosatt i Varp 

mål om försummat uppbördsmöte 
1729V-585/35 

1729 Lars Olufsson Bosatt i Varp 
Mål om lån till Björn Nilsson i Blåskog, 
som pantsatt 16 sett.skyld i Blåskog 

Varp 4 



Wadahl, Skee? 
1681V 41/3 
1685TB 285/1 

Wadahlen, Skee 
1689 VT 143/3 
1713 V 388/2, 

Wadahlen Norra, Skee 
1714V 464/3 

Wahlebacka (Hwalebacke), Lur 
1693 VT 291/1 
1711 T 316/2 

Hwahler, Norge 
1703V 277/17 

Walex, Skee 

aina andré 

389/3, 393/3, 423/12, 443/19, 445/20 

1695\/T 333/2 
1709 V 244/7, 244/8,60/19 
1712V 332/1 

Walex Norra, Skee 
1714V 522/14 

Hwahlsbo, Skee 

Walöhn, Tjärnö 

Wammen, Skee 

Varp(Wärp), Skee 

Wassby, Lur? 

Wassböön, ? 

1712V 366/12 

1686TB 425/9 

1702V 28/3 
v. 

1689 VT 143/3 
1690 VT 175/1 
1698 VT 408/7,426/9 
1699 V 495/1, 503/2, 506/3, 535/9.5' 
1704V 388/7 
1706V 539/5 
1707 V 98/7(uppbud) 
1708V 168/7, 181/10(uppbud) 
1709V 211/3 
1710V 6/3 
1712V 369/14 
1714V 515/ 

1689 VT 153/6 

1689 VT 170/10 
1699T 471/3 

Wassbön,Naverstad(Butlarens härad) 
1707T 47/4 

Wasshuset u. Blomsholm 
1710V 67/22 

43 
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1727V 624/13 
Walerön/Hwalerön, Norge 

1729 582/35 

• 

Walebacken, Skee 
1721 V 316/3 

Walex Norr, Skee 
1721 V 316/3 

Walex Söder, Skee 
1721V 316/3 
1722V 393/7 

Wallebaken/Hwallebaken, ? 
1724V 577/6 

Wallbäck/ Hwallbäck, Näsinge 
1721 V 323/6 
1722V 377/3 
1724V 595/7 

Walön/Hwahlön, Tjärnö 
1715V 9/4,51/13 
1726V 238/3 

Wammen/Hwammen, Skee 
1729 118/13 

Wanem?/Hwanem, ? 
1729 118/13 

Warlöös/Hwarlöös, ? (trol. Tanum) 
1725 

ee 
1715V 11/5, 40/16, 63/14 
1716V 73/3 
1720V 285/9 
1721V 312/1 
1724V 578/6 
1725V 29/4,33/4 
1727V 494/6 

72 
e arfwe (un i er oms 
1718V 197/5 

Wassbol i Grålös by, Skee 
1721 V 328/7 

Vassbotten, Naverstad 
1735 592/2 

Wassby, Lur 
1729 684/44 

Wassby, Lilla,? 
1722V 404/10 

Wassbyn/Wassbön, Lur 
1725 T 31/4, 90/13, 94/13 
1726T 131/2, 181/9,250/14 

Weberg, Kville 
1729 802/46 

Wernöö Closter utj Noriet 
1721 V343/12 

olm), Skee 

44 
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Fortsättn. ar 1661 
7: 
011uff Hansson i Biörnstadh, boendes uthi Akershuus Lähn och lidhe sokn, begiäradhe uthi Tingbooken måtte 
införas, honom hafwa pandtsatt till Lars i Warp hk i Skiee sokn, fyra och een hallf sättingh, och ett fierdingz 
kahr skylldh sin Odells Jordh uthi bem:te Gårdh Warp, för åtta Rixdahl:r in till des samme Jordh af honom eller 
hans arfwinger igien inlöst blifwer: 

8: 
Niells Skräddare i Rijssängh, wille icke afbijdha Rätten, och swara Gudhe i Slöen, kiendes fördettskpfi skohk 
bötha een mark söllff: 

9: 
Item Marin i Hellesmark, emoth Hans i Hee, för stefnefalld, bötha effter Lagh, een mark söllff: 

M: Ovanstående är det kompletta protokollet 

Dombok Vette 1660-1662- TB 2— 1660-1662 V 4 
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Ting den 15-16 januari 1664 uthi Wätte häradt å Gårdhen Bålrädh — Fortsättnin . 

• 

Buar 
Salen 

Skee 
Skee 

_ 
21: 
'teni pantsätter Swen Andhersson i Buar till sin brodher Assmundh Andersson sin 
arfueiordh i Sahlen Fyra Sett:r på Ett och Tiugu åhrs tidh, för Sexton Rixd:r 

Hedängen 
Björke 
Söby 

Skee 
Skee 
. 

22: 
Hans i Hedengen, Per i Biärke på sin hustrues wegnar, och Joen i Söby på sin 
hustrues wegnar, tillstå nu för rätten, sigh hafua upburet och bekommet af Hallfwor 
i Warp, Förhögningh på dhen panteiordh som Hallfwor hafwer pantet af dheras 
Fadher tillförendhe, Nämbl. Hans i Hedengen Tiugu Rixd:r Per i Biörke Tijo mark 
och Joen i Söby Tijo Rixdahl:r 

Torgersbo 
Hällesmörk 
Unneberg 
Akershus 
län 

Hogdal 
Näsinge 
Lommeland 
Norge 

/3: 
Bengdt Truellsson i Torgiersboe, inlöste nu Een Tunna skylldh i Hellesmark 
liggendes, ifrån Anna och Kierstin Rasmusdöttrer boendhes i Unnebärgh uthi 
Akershus lähn, och betallte dhem Tiugu Fyra Rd:r 

Boråsgården Näsinge 24: 
Karin Persdotters arfuinger i Borresgårdh, begäradhe skiffte på någon jord dhem 
arffeligen är tillfallen i be:te Borresgårdh effter dheres modher Nämbl: Tree Tunnor 
skylldh, som deles emellan Tree Brödher, Pedher, Gunner och Amundh 
Torstenssöner sampt 3:e döttrer eller systrer, Anna, Anna och Ingri Torstensdöttrer, 
belöper sigh på huar brodherlådt, Åtta Sett:r och huar syster Fyra settinger: 

Halden 
Mardal 
Jörlov 
Högstad 
Hagen 
Halden 
Hogen 

Norge 
Skee 
Skee 
Skee 
? 
Norge 
? 

25: 
Lensmannen Lars Pedersson Fullinektigh af Wäll:tt Niells Hansson på Hallen, 
Kräfwer dhe Åtta Rixd:r af Olough i Mahrdalls arfuinger; Lars i Järlöff, 
Thron i Höysta, Per i Mardall och Niells i Hagen? suaradhe, at det är så 
längesedhan Olough blef dödh, samme gälld hadhe kunnet dhe krafdt tillförendhe, 
och weeta dhe föga beskeedh dher om; Tingzrätten afsadhe, att Olough i 
Mardalls arfuinger, som effter henne hafua uptaget arff, skohla betahla Wällat 
Niells Hansson innan månadhz dagh: 
Acs.: Här följer även den långa versionen av detta mål, som finns upptagen i ett 
separat protokoll o volym Ala:! 
Samma tijdh; kiärade Lärissmanen wäl:t Laerss Persson fuhlmechtigh af Herr 
Commissarien på Hallen Ehreborne och wählförnehmne? Nillss Hansson hurusom 
Olough i Mahrdahls Arfwinger effter Tingzrättens och annat gådt folckz förrige 
inrådandhe icke wehla godhwillielige inställa sigh hooss wälbend:e 
Commissarium? och hans principal och betahla den giäldh Nembl: Otta richzdahl:r 
som ofuanbe:t quinna Olough i Mahrdahl honom skyldigh wahr..? 
Efflersom dee henne arfft hafwa. 
Lars i Järläf Thore i Hogsta, Per i Mahrdahl och N illss i Hogen swarade, at denna 
giäldh hade Creditorema wall kunnat till tillfömde affordra, och ähr nu en Långh 
tijd sedan Olough dödh blef. 
Fullmechtigen Laerss Persson Bewijste medh sin prisipals egne schrifne handh at 
Olough honom dee Otta richzdahl. schyldigh wahr och eskade rättens domb och 
sentiment. 
Resol:tio Efftersom pröfwades förbe:te män medh flere folck hafwa arfft 
denne quinna Olough i Mahrdahl och denna gieldh? icke wara på schiffte uthlagdt 
som lagh tillhåller eller sedan betalt oanset han offta har want påkräfdh; 

Dy resolveres at desse ofwan schrefne sampt flere Olougs 
Arfwinger som arfwelot effter henne hafwa bekommet scholla en hwar pro qvota 
betahla Commissarien S:r? Nillss Hansson sitt kraf innan månadz dagh här effler 
eller der före lida uthwärderingh. 

Rävö Tjämö 26: 
Befalinghzmannen androgh, att Engebret på Räflie har besuttet sine Barnebarns 
arfueiordh 4'/2 sett: skylld i Räföe, dhen icke angifuet, ey heller skohlat betallt 
barnen Landskylldh der af: Bryngiell suaradhe, på sin och sine syskons wegnar, at 
Jordhen nu först blef skifft, och om dem något till Kortta skeer på iordhen, 
Engelbret Bestefadren derföre suara bör; Föreskrefne iordh är Kiendt 
undher Cronan, och skall Engellbret som dher till wållandes är, infrällssa iordhen 
igen, och upf-ylla Harmsens skadha som dhe förmedelst hans fiirsummellsse der på 
tagat hafwa: 

Dombok Norrviken 1664 3 
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Fortsättn. är 1664 
Sid 25 

Den 25 Julij Hölltz åther Extraordinarie hembtingh å Gardhen Heesslandh, medh ofwanskrefne 
Nämbdemän och Cronans Fugdhe Tillstädse: 

1: 
Samma tidh androgh åther Befalingzman wäll:tt Raatke Säth, at 2:e Män ifrån Akerhuuslähn wedh nampn Joen 
Simonsson och Per Jerlefsson, hafua reest omkringh här i bögdhen och upkiöpt bokar huar medh dhe icke 
allenaste hafua begådt Landkiöp, uthan orsaka således een dyr tidh på dhe och andre Creatur: gaf dher hoos 
tilkienna huilke böndher som dhem sålldt hafua; Joen Simonsson och Per Jerlefsson bekenna sigh hafua upkiöpt 
någre bokar, föregifua medh dett willkor, att böndherne siellfwe skulle drifua bokarne till Tullplatzen, dher 
wehla dhe annanuna bokame, om det medlertidh icke skeer förbtglh på: 
Anders i Biörke berätter, att desse män betingadhe 2:e bokar af honom, och gifuet honom på handhen Tree orth: 
Oluf i Biörke, säger sigh wara skyldigh Joen Simonsson V2 Rd:r dher till fek han nu en orth af Joen, huarföre 
Joen skulle hafua een book: 
Lars och Hallfwor i Warp, bekenna at desse män hafwa hoos dhem en huar betallt 3:e bokar, och gifwet dhem 3 
orth styket; 
Torkell huusman wedh Skogedahlen, Anders i Hestim och Pedher i Gilltorp, sadhe, at desse män woro hooss 
dhem och betingadhe på bokarne, men fingo inge, ey heller gåfuo penninger på handhen: 
Joen Simonsson och Pedher Jerleffsson protesterade, att dhe ännu icke hafua fått bokerne händher emellom, och 
woro tingadhe sampt kiöpte på förordh; Tingzsätten åthspordhe dhem om dhe medh witne kunne 
bewijssa någre förordh, och om dhe icke hördt hafwa nyligen 2:e Män ifrån Akershuuslähn och såledhes äro 
blefne beslagne; Joen Simonsson bekenner han bådhe har hördt dett af sin stiffadher Christen i 
Hedengen, och aff böndherne som kiöpte bokerne: 
Resolutio: Efftersom Joen Simonsson och Per Jerleffsson slijkt Landkiöp hafua begått, emoth Lagh och 
serdeles fbrbudh; dy skohla dhe mista bokeme, och äntå huar aff dhem 
Sid 26 
dhem effter Kiöpeb: 10 Cap: bötha Cronan Åtta örtugh och Tretton mark: Item Oluf och Anders i Biörke, 
Lars och Hallfuor i Warp skohla hafwa förbrutet till Cronan, dhe penninger, som dhe affJoen och Per upburet 
haffuer, effiersom dhe weetandhes hafwa giordt emoth förbudh. p: 

Ovanstående är det kompletta protokollet 

Dombok Vette 1663-1664- TB 2— 1663-1664 V 18 



aina andré 

Fortsättning år 1666 
15: 
Truellss på Rossöen bewijsser nu medh pantebreff, sigh hafwa tillpanttat dhen gårdh Rossöen han påboer af 
Borgemästarens effterlefdhe Änkia i Fredrekstadh för 300 Rd:r gifwet henne derfttre wahror och penningen 

Befal:n förmeenar efter penningarne äro fbrdhe uthanrijkes, bordhe sietteparthen dher af gifwes: 
Men efftersom dett är pant, och penningerne inrijkes igen betalas skulle: Kundhe rätten clheruthi 

något icke affsäya: 

Sid 41 

16: 
Erlandh Hallstensson, sälier och skiöther, från sig och sine arfir och till Lars 1,W4113 1. T a skylldh Liggendhes i 
Hollt uthi Steens fierdingen och Skee sokn för 48 Rixd:r dette Kiöp betygadhe Befal:n wäll:t Raatke Säth och 
Nämbdemannen Jörgen i Törgundhöe sandt wara: 

17: 
Jakob i Rällen och Ifwar i Norby bliffwa Löfftesmän för Willhellm Dafvvedsson och hans hustru Kierstin 
Jörgensdotter, at dhe skohla bruka 1/2 gårdh i Sundby, dheruthi Kierstins barn en dehl äro arfberättigade och Hans 
Joensson ifrån Uclhengh hijt till brukt haffuer någon tidh, och Låfvvadhe at Wilhellm och Kierstin Mr]: i Rättan 
tidh sine skatter till Cronan gifwa skulle: Skeer det icke, skohle dhe el:r dheres arf:r det betahla: 

Hans Joensson påstår, at Kierstin är skyldigh honom 10 Rd:r för et par Oxer, deslikast hafwer 
han Kostat på gårdhen; Afsades, det Kierstin skall betahla Hans Joensson det han honom skylldigh är, 
förän Hans wijker ifrån gårdhen, och när befinnes huadh bekostat är på gårdhen, skall och Hans effter godhe 
mäns tykia derföre hafwa sin wedergellningh: 

18: 
011uf i Kyrkiesundh, upbiudher förste gångh till Lössn 2:e systerlådher som honom och Lars på Koster i 
Baggerödh gårdh tillkommer: 

19: 
Ingebor Niellsdotter i Grålöss pantsetter brukel: sin odellsiordh 1 skeppa skylldh i Treye, till Steenor Gudhesson 
ibm: till Jordhen Lösses igen och Stenor uthlagdt derföre 6 Rd:r till Ingebor. 

20: 
Gifwes tillkenna, at Haradlizskrifwaren Berthell Fromb, hafwer i Längdherne upfördt 13 slette d:r för något 
ödeshöö af Medby, och war icke mehr ähn som 13 sommerlas höö, som bewisligdt giordhes af odellsfollken till 
Medby gårdh: derföre Taxerades dette höö för 8 slette d:r tillsamman: 

21: 
Swendh Andhersson på Sörbuar, bekenner sigh hafwa skuret Erik Andersson båtzman, som nu är i Stokhollm 
uthi Cronans tienst: bewijsser sigh wara förligt medh wedherpanhen: Efftersom skadhan war något 
stoor, dy dömbdes Swen skohla bötha 6 mark Söllf till Cronan: 

22: 
Torkell i öfwerby för stefnefalld, emoth Joen Mikellsson, bötha en mark Söllf till Cronan P: 

Ovanstående är det kompletta protokollet 
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Fortsättn. ar 1669 
11: 
Bengdt i Fiälla som brändt Kass, och dher igenom förderfwat en Eek, som eldhen emoth hans willie itendt, 
sakfällt till halfboth 6 dr S:My:nt till Cronan: 

12: 
Anna Truelsdotter ogifft, bekenner sigh wara besofuen af Christen Halfworsson ungh drängh, som icke är 
tillstädes: hon bötha 6 rixd:r betalte strax 3 rdr: och satte löffte lialfwor i Warp Ibr dhe andre 3 rixd:r 

13: 
Erick Assbiörnsson i Anerödh tilsades må bruka sin och sine syskons iordh ibm: som han ifrån Cronan frälst 
haffwer och Fougdens Raatke Säth quitens, uthwijsser till des hans syskon wederläggier huar sin anpart i samme 
penningar: 

Sid 15 

14: Detta nummer saknas; det i Göta Hovrätt förvarade exemplaret har justerats, så att de följande 
målen i stället för att ha nr 15 och 16 där har fått rätt nummerföljd, dvs 14 och 15 

15: (rätteligen 14) 
Hanss Oelsson i Skodne, fr stefnefalldh, emoth Nysterödh arfwinger, bötha till Cronan en mark söllff: 

16: (rätteligen 15) 
Lars Oelssop i Warp, och hans brodher Bryniel Det står så) Oelsson i Hollt, fbrentes såledhes, at Lars sin 
Lifstidh brukar och belånar Bryniels odelsiordh 10! set: i Warp, och Bryniell sin Lifstidh behåller Larsses 
Kiöpeiordh en Tunna skyldh i Hollt p: 
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Fortsättn. år 1670 
Sid 27 
Modher inlöste medh hans fadher 1 t:a skyldh i Höysta: 
set:gh i Grålöss, huilket Fadheren bör skiffta med sine barn, 
barnen huar sin anpart Landslcyldh och Lössnpenninger igen: 

'tem hadhe han odell 3 set:r i Nödhöen, och 1% 
Afsades at Fadren behåller åsätet, och gifwer 

8: 
Hallfwor i Eigst föredrager, at Kyrkioherdhen i Side Mäster Oluf Bärgh skohlat beskyllt honom taget någre 
lijnIdadher uthur det skåp som han upfördhe från Star till prästegårdhen, säyandes dher hooss, at hans husbondhe 
H:r öfwersten Swendh Rank hafwer truet honom, skohla wijka ifrå gårdhen, så frampt han dhen beskylningh 
sigh icke från går; Mäster Oluf suarar at ha/n/ss hustru saknadhe lijnklädheme, då skåpet kom 
heem till prästegårdhen: och ingen Kan fiirtänka honom om han Halfwor dher om tillsport hadhe, aldenstund han 
fördhe skåpet till sit hus, förän det Kom till prästegårdhen: Halfwor säger sigh want druken, och skåpet 
blef ståendhe på hans gårdh om natten, erbiudher will Lagwäria sigh,at han det icke uditogh, eller weet huem det 
giordhe: lfwer i Tiösta, witner at han hialp bära skåpet in, när det Kom till prästegårdhen, och när han 
upreste det, befantz det wara öpet, och prästens hustru sökte effter sine saker, och strax sadhe, at hon saknadhe 
någre Lijhnklädher, och dher hos föregaff, sigh wille see i sine Kijhstor och andre rum, om dhe Kunne finnes 
dher nedlagdhe:dher på lfwer wille giöra sin edh: Mäster Oluf sadhe han tillägger icke Halfwor 
någon sak, uthan frågat effter det bortkommet war: 

9: 
Jens Larsson i Mörkebalca, pantsätter brukel: till Oluf Andersson ibm: sin odels 
Sid 28 
odelsiordh i Mörkebacka 5% settingh skyldh flir 73 rixdr på 20 ähr: 'tem bekenner Halfwor 
Andhersson at han och hans brodher Lars Andersson hafwa upburet af dheras brodher bem:te Oluf Andersson 
huar 12% rdr och derföre pantsat honom huar 4 set:r skyldh i Mörkebacka: 

10: 
Hellgie i Strängen på sin hustru Lusia Andersdotters wegner och Jakob i Rällen på sin tienstepiga Mätta 
Andersdotters wegner pantsetia till Oluf Andersson i Mörkebaka 4 set:r skyldh tillsammen huar för 6 rdr 1 orth: 
Nock sadhe Anna Mårthensdotter, at hon och pantat hadhe till sin halfbrodher 011e Andersson 1% set:g skyldh 
ibm: för 4% rdr: 

Il: 
Karin Brynielsdotter pantsätter brukel: till sin Morbrodher Lars Oelsson i Warp 4'/2 set: 1/4dingz Kahr skyldh i 
Warp för 19 rdr: 

12: 
Knudt i Ellesängh Kräfwer på sin wärfadhers Larss på Norkosters wägner af Bryniell i Rödh 5 rixdr medh 
innehållen räntta på 4 åhrs tidh 4 set:r Korn huart åhr, effter dheras giordhe Contract; efftersom 
Bryniell det ey nekadhe: Afsades, han samme giäldh skohle betahla till Martini förstkommendes i höst: 

13: 
Assbiörn Biömsson, Ungh Karll, bekenner sigh hafft Lönskeläye och aflat oäkta barn, med sin och sin 
stiffadhers tiänstepiga Kierstin Olssdotter, som nu är uthanrijkes, han bötha 12 rdr effter Recessen, och låfwadhe 
mr henne botha 6 rixdr: 

14: 
Thore, Anders och Oluf Ellufssöner pantsätia brukel: licka så Ellin och Segin Ellufsdöt:r till Hams Simonsson 
all dheras arfwe och panteiordh mr 90 rixdr huar rdr beräknadt till 6 slette mark? på 12 åhrs tidh, och huadh 
Hans uprättar på gårdhen, skall wederläggias honom till 15 rdr och bekomma alle Jordhebrefwen: 

15: 
Niellss i Sundby för stefnefaldh, emoth Jakob i Rånen, bötha en mark söllff. 

Sid 29 

16: 
Aslagh Nielsson på Langöen för stefnefaldh emoth Ellin i Stahle, bötha en mark S. till Cronan: 
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Fortsätta. år 1671 
tidh till Hafsteensundh och fick sedhan dhene sjukan: Saken upsattes till widhare Ransakningh eenb 
annan tidh: 

6: 
Gunner i Mörken, Påladhes wäria sigh sielf 3:ie till Näste tingh fik een Eek skogewachteren 011of Juelsson 
honom sigter hafua hugget i Crone skogen under Mörken: 

7: 
Skogewachteren 011ofJuelsson hafuer och instempt Gunner i Mörken for det han hugget och såldt Någre 
palisader öfuer gräntzen: Käradhe desslikest at Swenclh Rytter ibidem hadhe hugget 16 stöcke sådane Trä, 
Men dhem icke uthfördt 
Sid 11 
fördt, dhe som Gunner hugget hadhe Woro 7 Tölfter: Desse bönder på Mörken tilsadhes at dhe här 
effter intet så skohla uthhugga Crone skogen Medh Timmer, Bielckar eller annor Träfångh, Och sälja öfuer 
gräntzen; Wedh straff som Lagen och skogzordningen tillåther: 

8: 
011of i Unnerbergh for stefnefall emoth skogewachteren bötha till Cronen een mark sölff: 

9: 
011of Nielsson i Spolletorp, bewijsser sigh Nu hafua igen Löst sin Odell 2 Tun:r skyldh i Spolletorp som han for 
50 Rixdr badhe Pantsat till Joen Jensson: 

10: 
Truls i Rössöe andrager at han är Förmyndhare fik sin Brodhers Omyndige barn; Och begärer at han Må quitta i 
LansIcyldhen huadh Odelskatt han uthlägger åhri: fik Barnssens Odelsiordh, huilcket såsom det skiälligt är 
honom bewiliades: 

11: 
011of i Norby gifiier tilkienna at Jerick i Buar är sky ldigh på Cronens skat 13 slette dr fik Buar ödhegårdh som 
han påbodde: Huilcken skatt honom som Jordrotten är affordres; Jerick Nekar ey sigh skyldigh 
wara: Ty tilsadhes Erick skohla betahla skatten innan 14 dagar eller Lagligen uthsökies: 

19: 

Amundh och Gunner i Borressgårdh stempdt Erlandh i Högeboe:Erlandh mötte icke böthe stefnefall till Cronen 
een mark sölf: 

13: 
Joen i Hofsätter af Bollären; hadhe Nu till 3:ie tingh lnstempdt unge Niels Krook; För det han togh at sälja för 
honom 4 tölffter och 8 bielckar med Timmer; huilcket Niels Krook och säldt hafuer, Men fbrhåller honom 
betalningen; ey heller will Niels Mötha at suara honom till sakan Ty syntes Rätten skiälligt at Niels betahler 
Joen. 

14: 
Kyrkiewärdhen till Tiernöe Kyrkia Biöm i Tierneboe, bestiärer sigh icke kunne uthtä hos Anders på Korssnäs 3 
sett:r Korn Rästeratulhe Kyrkie 
Sid 12 
kyrkietiendhe, Ty Anders uthfattigh ähr; begäracihe clherom tingzbewijs: Haj leken hans armodh och 
sanfärdigh Pröfuadhes: 

15: 
Böndheme på Koster; Rensshogen och Hans i Rissängh sampt Ifuer på Galtöe; besuäradhe sigh at förridharen 
Lars Helgessson medh sit fölie hadhe taget af dhem Pantepeninger; Når dhe medh Fogdhens Kahr skulle 
uthsökia skatten, ändoch dhe then betalt hadhe; Och Lars Närwarandes nu ey Neka kunne: Ty tilsadhes 
Lars medh the andre som uptaget Pantepeningerne, skohla gifua dhem tilbakes igen: 

16: 
Joen Jensson wedh Holmestrandh på sin hustrus wägner Sigrin Nielsdotter ben:dh Pantsätter all hennes 
Odelsiordh igärdlien Warp till Halfuor Andersson fik 15 slette d:r till Jorden Lösses igen 
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Fortsätta. ar 1672 
8: 
Truls i Löcke ifrå Norie; berättar at Befalningzmanen Ratke Säth kräfuer af honom Resterendhe skat för det åk 
Hans Tolder/: Som Nu är bortflytter till Suerige brukte een part i hans hustrus Odelsgårdh; dhen Ifuer i Norby 
som war hans hustrus förmyndare ffiste till bem:te Hans Toller: Ifuer war ey tilstäclhes; doch syntes Rätten at 
han bör suara till skatten för dhen gårdhepart i Skafueröd han städde Tolleren; Och sökie sin betalningh hos 
Tolleren igen; Aldenstundh Truls; Ifuer det gådt giordt: 

9: 
Olof i Kyrkesundh Pantsätter brukeligh till sin broder Jens Larsson 5 sett:r skyldh i gårdhen Kroken för 10 
Specie Rixdr: 

10: 
Thore i Skogar begärer komma in på sin arfiteiordh 9 sett:r skyldh i Budahl; som hans 
Sid 17 
hans systerman Swendh brukar, dhen han uthsagt för Juell: Swendh begärer komma in på een Platz under 
gårdhen som een huusquinna besitter: Swendh Olsson bewiliades Flyttia till Platzen och wijka 
gårdhen: 

Anders i Hedengen för Löchtendhe böthe een orth till Cronan: 

12: 
Erick i Buer Pantsätter brukeligh till 011of i Norby 4 sett:r skyldh i Sahlen; sin Odell för dhe 13 slette dr som 
011of uthladhe för honom i skatt till Befalningzmanen Ratke Säth för Buargårdh doch Niuter Erickz Modher 
Landskyldhen så Länge hon Lefuer; Ty Odelet falder icke Erick till för än effter hennes dödh: 

13: 
Tolle och Knudt Halfuorssoner i Pillegårdh bewijste medh Torsten Tormossons i Mälgårdhen dhem gifne 
quittebref, at dhe frå Torsten hadhe Löst dhe 22 Sett:r skyldh i Pillegårdh; som Ragnella Wincentzdotter medh 
sin son Wincentz till honom Pantat hadhe for 102 Rixdr inspecie som Pantebrefuen förmälla; Noch hafua 
dhe på Wincentz wägner betalt till Torsten 8% Rixdahl:r hem är Wincentz skyldigh dhem och deras 
Fadher Halfuor 16 Rixdr som Wincentz tilstår. För huilcke Peninger Tolle och Knudt brukeligen skohla hafua 
och Njuta dhe 22 Sett:r skyldh, till des dhe effter dhene tidz Walor? på Myntet fä sine Peninger igen: 

14: 
Rassmus i Stare bekenner sigh Lånt af Truls och Assgudh Assmundssoner 238 Rixdahl:r till 6 mark sölf:r mynt 
huar Rixdr dher af han åhrligh Ränta gifua skall 3 öre sölf:r mynt af huar Rixdr Låfuadhe at sättia Truls och 
Assgudz arfuinger dherföre någet fast i Försäckringh: 

säger sigh hafua Lånt af Assgudh på Rössöe 60 Rixdr till 6 mark dher före sätter i Underpant 2 
T:r skyldh sin Odell i Warp; Och gifuer af huar Rixdr åhrl: Ränta 3 öre sölf:r mynt: 

15: 

Sid 18 

16: 
Efwen Andersson i Sahlen bekenner sigh skyldigh wara Assgudh Assmundsson på Rössöe 40 Rixdr å 6 mark. 
Sätter dherfbre i Underpant I Tunna skyldh i Sahlen sin Odell; Och gifuer af huar Rixdr åhrligh Ränta 3 öre 
so lfuer mynt: 

17: 
011of Olsson i Solbergh säger sigh skyldigh wara Assgudh på Rössöe 16 Rixdr och gifuer åhrligh Ränta af huar 
Rixdr 3 öre solf:r mynt: 

18: 
Gudhe Biömsson i Slön säger sigh Länt af dhe arfuepeninger effter Assgudh på Rössöen tilfalne hans 
Broderbarn, Berit och Dårdie Trulsdottrer 50 Rixdr inspecie af dheras Förmyndare Gunner Olsson på Dafftöe; 
Och dherföre sat i Underpant 1 T:a skyldh i Neder Semb: 
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DOMBOK 
WETTE 

1673 

Från mikrokort 8/9 i Göta Hovrätts renoverade material 1660-1675- bet. EVIIAAAH:9 
Saknas i TB 1-2. 
Protokollet saknar nummer för målen. Jag skriver §-tecknet framför varje nytt mål. 

Dhen 20 Martij, höltz tingh i Vette häradtz skeb:ie å gårdhen Wijk, hoosswarande Cronanss Befal:man 
Wel:t Anderss Juterbock, Lenssmannen Larss Persson, Nembdhen, Jakob i Ullen, Anundh i Eest, Torgier i 
Heller, Jörgen i Torgundöe, Lydert i Össby: 

Knudt Christensson i Ellessängh, tilsattes at wara Nembdeman, och giordhe sin edh: 

• Bef:m. Anderss Juterbock begäredhe at en Obligation protocolleges måtte, som Jakob Nissesson? honom gifuit 
på 20 rikzdkr dat: Skeller dhen 18 Marg 1672: 

Truelss i Flögholt för det han sålunda förfalskat det qvitens som Befal:en honom gifuit på sine skatter, ther han 
hadhe sat 15 för 5 dal: han allenest betalt hadhe; och låtet skrifua? Numerum? I för 5: böthe till Cronan 3 dal:r 
söl f. M :t 

Hanss Halfworsson i Varp, begåt lönskeläije medh Barbro Olssdotter, det dhe bådhe bekenna: han böthe 12 
rikzdEr och hon 6 nkzdl:r efter Recessen Hanss låfuadhe och at utleggia för henne dhe 3 rdr 

Assgudh Olsson i Negårdh för stefnefall emot Börge Skomakare från Hallen, böthe en mark sölf. till Cronan: 

Olof Joensson i Skådne kärer, at han äger 3 tunnor och 9 set:r skyldt, pante och odelssjordh i Skådne, som han 
medh richtige bref bevijste; och hans granne Hanss Oelsson äger ey mehr än som 3 sett:r skyldh frelst af sin 
odelssjordh i Skodne, förmenar at vara bygselman i gårdhen efter lagh: Hanss Oelsson låfuadhe nu som ofta 
tilförendhe at vehla lösa jordhen ifrån Olof: 
Resolveradhes, at Olof Joensson bör njuta bygselen, som mehr äger i gårdhen, efter lagh? landz..balk. 1 cap: 

Förrige Kyrkoherdhen i Skedess efterlåtne Änkia hustru Wendula? Rijlander 
Ny sida 
Rylander, begäredhe, at nu niute efter ordinantien och Kongel. resolution sit Änkesäte på det prestebolsshemman 
Kollekindh, som Larss åboor, huilket henne bådhe Her Öfuersten velb:e Suendh Ranck, såssom Jus? COLLAS 
patronatus hafuer öfuer Skee Kyrkia, tillika medh hennes sal: Manss Mester Olof Bergij Successor Nu varandhe 
Kyrkoherdhe Her Pedher Tollesson nog: sampt tillåtha och bevilia vehle: Och hafuer hon till detta tingh icke 
låtet stempna bondhen, Om Han eljest vill suara, emedan han så när tilstädes är: Rätten tilspordhe Larss om han 
godwilleligen suara vill; Huar till han bejakadhe, på det saken emellom honom och henne måtte blifva afhiulpen: 
Inladhe een förteknelse, på trätor och rättegångar som han anwändt hafwer, emoet Kyrtko/heerdhen, dhen tbrrige 
Her Christoffer i Skee om samme gårdh, belöpendhes sigh till 122 rikzdal:r och dessföruthan gifuet bene 
kyrkoherdhe Her Christoffer i förste, taga 100 rikzdal:r: gårdhen hafuer han brukt 30 åhrs tijdh: tbrmente sigh 
dhenne bekostnadt böra vederläggias om han gården till henne afstå skulle; Änkian sadhe sigh icke något 
kunna honom betahla, ty hon intet af honom fät eller optaget hafuer: Rätten beflitadhe sigh at förlika 
dhem sålundha, det Larss skulle i åhr bruka halfu gårdhen eller till helnat? medh henne, eller byggia henne et 
gådt stufuhujss medh en Cammar på gårdhen, födha en koo eller 2 för henne men han ville icke dher till 
samtöckia, ey heller nögdess hon ther medh: Ty afsadhes: at Larss må cedera hemmanet till Änkian, och gifue 
Änkian honom 10 rikzdal:r till hielp at bortflyttia sit godz: När: 
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Ny sida 

Anno 1673, dhen 14 och 15 Novemb: höltz rät laga Tingh medh Almogen af Wätte häredt å gårdhen Wijk: 
Hosswarandhes Befal:en vel:t Anderss Juterbock, Lenssmannen Larss Persson, Häradz Nämbdhen, Jakob i 
Rällen, Anundh i Eest, Torgier i Heller, Jörgen i Torgundöe, Lydert i össby, Knudt i Ellessängh: 

Ereck Jenssen i Kjbaldh, begåt lönskeläije medh et qvinfollk Marin Jenssdotter, som icke voro tilstädhes, Men 
Fadhern Jenss i Kebaldh låfuadhe both för dhem, sin son Jenss och löftesmän för personerne? till neste tingh, 
medh bötherne blefuo Anundh i Eest och Truelss i Ysterö: 

Karin i Rogsta slaget Pedher ibidem medh een Kiäp i hufvedet, det Karin ej nekar, hon böthe 1 orth till Cronan: 

Eftersom Anderss Ryter i Jörlöf och hans son Johan Andersen, icke kunne förenes tilsammen på gårdhen uthan 
klaga på huarandre, Ty tilsadhes sonen Johan at flyttia ifrå Fadhren nestkommandhe fardagh, thermedh theras 
träta och onclhe lefuerne stilless kan. 

Tore Bryngelsson på Lindöe, flir han sigh till nytto hugget olofuandes toppen af een vinfälder Eeck som värderet 
är för 2 riladakr huilket Joen betahla skall. 

Skogwachtaren Oluf Juelsson sigter Nielss i TorssmoriKA: Rätteligen Tormossrö) fbr 33 stycken små eker som 
af hans utsatte Kasebrandh skohle vara förderfuadhe: Nielss sadhe at godhe Män af 
Ny sida 
af rättens medel hafua sedt huru ther medh fikevetter huilket han undher dheres godhe betänkiandhe fogar, om 
han dher till orsak varit. Nu såssom häradzhöfdingen medh någre af Nembdhen hatite besedt dhen Kass som 
Nielss brändt tillika medh orthen huarest Ekerne stoedhe, Och af dhe folk, intaget vitnessmåhl som gådt dhen 
vägen, samma tidh elden geck i marken, Och eljest synes eldhen, och hafua gånget ifrån een annen Orth nedh för 
bärget dijt som ekerne stoedhe, likasom af een skogz eller vådeldh, then ingen i fältet veet, huar den utsat 
hafuer, Altså lcunne Rätten fbr dhenne gångh icke befinna at Nielss i Tormossrödh varit orsak till Ekerness 
förderfuelsse af sit suediendhe, huilken Kass är ifrå Ekerne någet belägen, och synes hafua stadnet förän dhen 
kom till dhen platz Ekerne stoedhe: 

Assgier i Vardahl bekenner sigh hafua hugget olofuandes 2:ne eker, then ene var färsk, then andre måst oproten, 
som och godhe Män hafue besichtigat; Assgier dömbdes, at bötha till Cronan för dhen ene färske Eek efter 
skogzordningen 9 dal:r sölfuermynt till Cronan och 12 mark till 3e skiftes. Och för dhen andre Ek 12 mark till 3e 
skiftes, och plante 2:ne i stället igen för huar Eek: 

Hanss i Välle, framwijste et Mage skifte bref, dat: Fredrilczhall dhen 12 Augustj 1673: dberuthj han på sin 
hustrus och hennes medarfuingers vägnar, hafuer giordt sådant et mageskifte medh Tulnären vel:t Matthies Björn 
på Frederikz-
Ny sida 
Fredrikzhall, Neml: at Matthies Björn, skall hata och bo? een fierdingh Odelssgårdh Fiell, liggendes i Råcke 
Annex uthj Akersshusslähn medh bygsell, hanss hustrus och hennes medharfuingers Arfuejorclh emot 2:e tunner 
slcyldh uthan bygsel här i Skee sokn i Bohus Lähn; 

Matthies Larsson på sin egne, och Hanss Sifuersson i Oppegierddh på sin hustru Marin Larssdotters vegner, 
pantsätie brukel: till dheres brodher Olof Larsson all dheres arfoejordh i Varprför 4 rikzdal:r huar set: skyldh, 
som skilFtebrefuet utwijser. 
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20) 
Nembdemannen Jöran i Torgunneröödh beswärar sigh att hafua någon barnarf för sijne brorsbarn Hanss Larsson, 
och befruchtar dhe willia fordra full räntta af honnom nu medh Krijget hafuer want; Altså blef afsagdt, att Jöran 
intet skall gifua uthan huadh mögeligit kan bekommes, der som någåt ähr at fåå, och nu her effter skall betaales 
full Räntta; 

2 af 
c., i 

21) 
Oluf Larsson i Werp, föredrager att will hafua skilldnat Emellan sigh och sijne syskon, om huadh Odelssiordh 
der finnes dhem emellan; 

22) 
Cronones Lendzman Låtit instemma, Gunnar och Torkel! i Öfreby i Skiee sokn, för dhet att hoos dhem i 
förledhen wåhr, kom 3 st: Norske Ryttare 2. Corporal:r och Een Student, huilka ner dhe kom på Öfwerby mark, 
dher Landzwägen föll 
Sid 64 
föll fram, kom der dhem en Trätta emellan, huar af dhe 2:r hafua gått förhandh, och hafuer denne Corporalen 
stucket dhen andra sijn Cammeraat rätt undher ögat twert igenom hufwudhet, och dhet andra stjket, hafwer han 
stucket in på hanss högre handh, undher fingrarne, och dicht till Armbogen, huaröfuer han hafuer fallet straxt till 
Jordhen, då gick Bönderne i Slöen och Öfwerby och Plögdhe, då gick dhe andre twenne till Slöen, och Öfrby 
Mannen, och badh dhem för Gudz skull komma medh sigh der op som Mannen Lågh, då swaradhe Mennerne 
dhe tör intet gå någonstandz, tör än dhe får fleere medh sigh, då kom Taran i Slöen, Biörn Ibidem, och Oluf 
Jonsson i Torgunnerödh, och fölgdhe medh op till Landzwägen, och ner dhe kommo till honnom, wändhe dhe 
honnom om, då ran blodhet som een ström ifrån honnom, då gick hanss Cammerather omkringh honnom och 
hadhe han som föll een sabbell i handben der han Lågh, då for Corporal:n medh sijn Cammeraat till Öfrby och 
togh dher en slädha, och kiördhe hormon) nedher till gårdhen på, och bar honnom in till Gunnar i hanss stufwa, 
då hadhe dhe allt fått båskier till honnom, lngebreht i Tafftzängen, Torken wille intet taga Corporal: n till sigh 
som fall förmedelst han hafdhe, af wåra Ryttare hoos sigh undher Ryttemestare Kyller, Corvis? Kiettel, som då 
war dher till huuser, han som föll kundhe intet ordh taala; Och lefdhe så dher effter halfannan dagh, samme 
Persohn begrof sanna? böndher i Luurs Kyrkiegårdh, då dhe kom till Kyrkian, satte dhe honnom in i Kyrkian om 
een Söndagh, då frambwijste dhe Män i Öfreby hanss Pass 
Sid 65 
Pass till Capelan H:r Nillss Stuut i Tanum Kall, då badh Presten dhe skulle Låtha stå honnom der, till dess han 
fick beskedh ifrån Proubsten, som då intet war hemma, der nest faltt Predijkan om Christj Himmelsferdz dagh, 
då badh Allmogen dhe skulle Leggia honnom i Jordhen, huilket dhe giordhe effter Predijkan, Emedhan 
Corporaalen Lågh Lijk, kom Nillss Krock Inspectoren till dem, och satt på sijn häst, och talte medh Öfrby Men, 
och badh dhe skulle bekenna, huadh dhe fant effter honnom, då sadhe Gunnar at dher fantz een wåttsäk effter, 
huar i war 2. par Böxor af skin, 3 par hossor, der fantz och 3. stycken skjortor, huar af togh Ryttaren een skiortha 
och 2. gaf dhe honnom medh sigh till Jordhen, Een Sabbell 3. st: hallsklutter, 1 par skoo, dhe fick dhen som 
giordhe kistan till honnom, Een köller och et gehengh, och Ryttaren som Lågh der Inquarterat, togh hatten till 
skiortan, bönderne bekenna at deras Quinfolk war hos Befallningzmannen och sadhe dhet Ryttaren hafuer tagit 
hatten ifrån dhem, då fant dhe Befallningzman på Wijk. Nu war denne saak intet påtaalat, för än som 
häradzhöfdingen fick dhet wetta, då blef genaste bönderne af häradzhöfdingen till sigh kallat, och som dhe kom, 
bekiendhe dhe att så war tillgångit, och huadh som fantz effter dhem, befallte häradzhöfdingen genaste dhem att 
till wittne framwijsa, huilket dhe genaste for effter, och kom medh een wåtsäck, huar i Lågh hanss Pass, 2 par 
skinbuxor, 3 par strumpor, Een Sabbell, Passen togh befallningzman till sigh, dagen effter detta till 
häradshöfdingen Lefwererat war; Och som ingen Målsägare finnes, till dhen afdödhdhe corporaalen huilken 
Sid 66 
huilken war barnfödh i Sällandh i Dannemark; Altså skall hanss effterlåtne godz effter Lagh stå på en rätt in till 
rätte Målssägaren kommer, bönderne berettar att om Natten kom der een Norsk Ryttare, och Lätt som han wille 
hafua tillsyn till dhen sjuke, skickar och om Natten bort at kiöpa brennewijn, som han gick till och wille gifua 
hormon], då kunne dhen sjuke dhet intet smaka, om mårgonen dereffter döödhe han, och dhe som giordhe 
skadhan Römbdhe straxt effter Båtskären kommen war, Och hanss Cammerat som kom och skulle see till 
honnom, kom om Natten och gik om Natten, huilket tuifies: H:r Befallningzrnan bewijste för Rätten, att huadh 
dhe bekenna att deres Quinnor hafua sagdt att skolle seya till honnom j Wijk om dhen hatten skall dhe alldrigh 
kunna bewijsa, Närnbdens betenkiandhe ähr detta, Emedhan som Öfreby Män så månge bewijss beroopa at föra, 
ähre nu intet tillstedes, huarförre opsattes denne saak till flesta Tingh, då Öfreby Män att framföra sijne witne 
som dhe beroopa sigh på: 
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Ting den 1 december 1681 i Vik — fortsättnin2.
Rossö 
Långö 
Kangeröd 
Lytorp 
Prästorp 

Tjämö 
Tjärn* 
Skee 
Skee 
Skee 

19. 
Framstogh för retten Jören Olsson på Rossöhn, Sören Essbiömsson på Långähn 
och Jacob Andersson på Råssöhn på sin hustrus Börta Hellgiessdotters wägner, 
såsom på sin hustrus Syskones wägner, alle af Skiee gield, men Nills Assmundsson 
tager sin Lott i Kangerödh, hwillke samptelige tillståå at hafwa förpantat deras 
Odells jord i Lyttorp i Skee sochn, som är 2 T:r och 9 sättinger till Joen Andersson 
på Prestorp och hans swärfader Oluf Bryngellsson för 100 rdr å 6 mark på 
dahleren beräknat Lyttorp at bruuka ogienlööst uthi 30 ålir, då parteme skall wara 
förplichtat hwar andre at tilltaala, om dec det lengre på samma sätt willia förpanta, 
'tem skall Joen Andersson med sin hustru Ambor Joenssdotter och dess sende 
arfwinger njuta och behålla tbreskrefne 2 Tunner 9 Sättinger i Lyttorp in till dec 
fäår igenbetalt sine förstrackte 100 rdr i lijcka mynt som det utgafz. 

Flöghult 
Kangeröd 

Skee 
Skee 

20. 
Truulls i Flöghuullt fullmechtigh giord på sin Faders Nills Essbiömssons wägner i 
Kangeräed, kierande, Gunner Gunnersson Ibidem swarande, om någon arf efter 
Gunner ägde Nils dotter Oluf (JM: Det står så) Nillssdotter till äckta, som 
tillsamma lefde i 3 åhr, och aflade inga barn tillhopa, då dödde Oluf, haade så 
Gunner hennes Man för ähn han kom i äcktenskap med henne pantat i Kangeröed 
Odells Jord af Norsk folk för 80 rdr, hwillken pante Jord skiftes som Lössöhre 
emillan kierandhe och hans förra arfwinger 'Aten till hwardera, och den andre 
helften som Gunner beholt sielf treclha dhe 1/3 parten som ähre medh dhen siste 
hustrun. 

Lytorp 
Skånim 
Tafsängen 

Skee 
Skee 
Skee 

21. 
Nils Hansson i Lyttorp tillståår at hafwa opbuurit och länt 90 rdr å 6 mark på 
daleren, af OlufJoensson i Skåhne. och der före setter honom sin Odells Jord i 
underpant som är 'A hemman Tafftzängian i Skie sochn som är l'A Tunna skylld, 
Nills Hanssons Mågh Engebrett som bruukar gården skall gifwa åhrlig 
rentepenninger 4 rdr å 6 mark på dahleren, 

Skånim Skee 22. 
OlufJoensson i Skåhne tillståår at Marit Anderssdotter medh sin sahl: Man Hans 
011sson i Skåhne, hafwer opburit af honom 12 rdr, och der före hade satt een 
skieppa skylld i pant i Skååne gård, hwar på Pantebrefwet nu är förkommet, tillståår 
så nu Oluf Joensson at förbemellte 12 rdr, är honom ricktigt igenbetallt, föllgier 
fördenskuld samma skeppa skyld nu Marit Anderssdotter, och hennes sende 
arfwinger skall och samma Pantebref war det förefinnes alldeles dödat och 
Macktlöös. 
23. 
A: Numret står angivet, men det finns ingen text. 

Välle Skee 24. 
Anders Nillsson i Wähle andrager för retten huruledhes Oluf Asslagsson i Wähle 
tiente dec Norske i kriget för kundskap Karl, och medh dem af Landet afweeck A:o 
1679. För hwillket han hafwer förbrutit sin odhellsjordh der i Wähle, och 
som han war panteman der till, begierer dhenne Andhers sin rettfångne Jordh at 
igenlösa,ner penningerne blifwa afbetallte till Cronan. 

Torgonö 
Varp 
Strängen 
Välte 
Strömstad 
Bräcke 
Kyrkosund 
Röd 
Baggeröd 

Tjärnö 
Ute 
Skee 
Skee 

? 
Tjärnö 
Skee 
Skee 

25. 
Oluf Jörensson (Ag,: 1 Göta Hovrätts ex står det Anders Jöransson) i 
Torgunssräedh på sin och sine syskones wegner, Oluf Larsson i Wärkpå sin och 
sine syskones wägner, Halfwor i Strängen på sigAustrugägner, HanYi Wähle på 
sin hustruus wegner, Effier een Mor hette Marig Joen wed Strömmen på sin 
hustrus wägner, Essbiörn i Bräcke på sin husfrlis och hennes syskones wägner, Per 
i Kyrkesundh på sigh och sine syskones wä er, Christen 011sson på sin och sijne 
syskones wägner, Effier een Mor hette OluI Per Skiuhlsson på sine egne wägner, 
Biyngell i Röö på sine egne wågner, ÉTd1 Anundsson på sigh och sine syskones 
wäggner, Eper eenlior hene Mar sällgia ifrån sigh och sine arfwinger all den 
Jord dec ägandes ähre i som sigh belöper till 36 rdr å 6 mark på 
dahleren, ner Joen lot afdrages som kommer af een syster Lägg, sälla så till Joen 
Persson i Baggered till Ewigh Odhell och rettfången Ägendomb, 
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Ala:5 
Sid 48 

27. 
Munsterskrifwaren Erich Norx inlaade i rätten een lista på något ödeshöö, som Regementzskrifwaren giör 
observationer på 19 rdr 28 öre S: M:t Då betyges her med at alle dee hemman, som löper till bemellte 
Summa hafwa want på frijheet och siellfwa åtniutet Höet, 

28. 
Mattes Hansson och Påfwell i Norby af Norgie, låta i dagh opbiuda deras odells Jord i Lifweröed i Skiee sochn 
förste gång 

29. 
I rätten framlades Lendzmannens i Norgie Manis Hanssons skrift som är boendhes i Idd Prestegield, hwar i han 
bekienner hafwa sålt till Erich Gunnersson i Lifweröed i Skiee sochn 1/2 T:a skylld i bemellte gård Lifweröed, 
hwar till meera witnesbörd denne 
Sid 49 
denna skrift iempte Mattes med honom underskrefwet Oluf Nilsson och Engebret Jönsson, Daterat den 5 
Decemb: 1683 hwillket Nembdemännen Anund i Eigst, och Lytter i Ystby betygade i sannheet wara. 

30. 
Hallfwor Assmundsson, Hans Rassmusson på Cronohemmanet Giörlof, Gunner Persson, Simmon Guudesson, 
som åboo Frellssehemmanet Ibidem, tillhörigdt General Major Ranck, klarande, Kiähl i Wadahl swarande, 
angående någen Markeskillnat dem emillan, som deras Inlaga uthwijser, at dec beskylla Kiähl för olaga hugge 
och höyandhe öfwer skillnaden sampt äre deelesteener flytte af sitt rätta ställe, och neder kastade, Der emot 
skyller Kiähl dem före, at dec det giort, och der dec alla Fyra sigh med sin Eedh befrija kunna will Kiähl plichta 
derföre, Hwarföre opsiutes detta till Laaga skiärskådande, då förelägges dec i Jörlof på General Major Randa 
gård at dec frambskaffa sahl: Farters domb. hem förelägges och pastoren H:r Per i Skiee at Comparera med 
som är Lotzägare i Hwadahl, 

31. 
Ingebor 011ssdotter i Raneboo, klarande, till sin Farbrodhers hustru Dordj Uddzdotter ibidhem, för 4 rdr 
försträchte penninger in på Jorden, sampt hennes Löhn, som hon prxtenderer, Dordj mötte, och säger sigh 
taget Ingebor till sigh då liten om 7 åhr eller 8, och war så hoos henne i 14 åhr, blef så öfwerräcknat och 
tillkiendt Ingebor i Löhn 8 rdr är 12 rdr S:M:t och 4 rdr eller 6 dr S:M:t försträckte Ingebor på Jorden, som giör 
tillsamman 18 rdr S:M:t, Swaranden Dordj Udzdotter bekienner och hwad Ingebor hafwer bekommet, då hon 
gifte henne Nembl: 
Sid 50 
Nembl: 8 fäår, 2 koer för 101/2  rdr S: M:t rester så som Dordj blifwer skylldigh 71/2 rdr S: M:t Hwarföre 
afsades i retten at Dordj skall betala samma 71/2  rdr S:M:t till Ingebor, 

• 
32. 
Jacob i Muultorp i Tanumb sochn kierande, till dess Morbroder Anders Larsson i Eigde, swarande, angående 
kiäranden fordrar efter sin Moorfader, Lars Kiählsson i Snögård, 9 rdr 4 ort i arf honom tillfallet efter 
Morfaderen, och frambwiste skiftebreef, af den 6 Martij 1662, Anders Larsson berätter at Jacobz Fader togh 
på skiffiet dec 9 rdr lott med Löhssöhren Och som Assmund, Jacobz fader ey war tillstädes, bleef detta till neste 
tingh opsatt, sampt fdrelagdt Assmund, Anders Larsson och Jacob då mööta. 

33. 

Hallfwor i Strängen på sin hustru Barbaras wägner, Hans Nilsson i Wälle på sin hustru Gurj Haralldalotters 
wägner bekienner hafwa sål It 11/2 settingh någet ringare skylld i ~till Oluf Larsson der sammastedes för 51/2
rdr å 6 mark på daleren, 
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Ting den 4 december 1685 i Vik — fortsättning. 

Dyne 
össby 
Åmåt 

Hogdal 
Näsinge 
Hogdal 

6. 
Befalldningzmannen welbetrodde Anders Börgesson begiärade Tingzrättens 
Attestatum fi5r gården Dyne, som wällffirnembde Knuut Nillsson åboer, liggandes i 
Hougdahl sochn, Hwar till bewitnes af Nämbdemännen Lyfter i 
Ystby och Joen i Åmoedt at Knuut Nillsson besitter, och åboer bemellte hemman 
Dvne, alledeles fl-lit efter Kongl: May:tz derå gifne breef. 

Skogar Hogdal 7. 
Anders Erichsson i Skougar af Hougdahl sochn, låt opbiuda andra gången den eena 
tunna skylld, han kiöpt af Borgmestaren Tuure Hanssons hustru och hennes 
medarfwinger, för 100 rdr In Specie, hwillken Jord är beliggande i gården Skoogar. 

Vari)
Hedängen 
Rossö 

•Skee 
Skee 
Tjärnö 

8. 
För rätten tilmtradde Hans och Lars Hallfworsöner och bekiänna at deras sahl: 
Fader Hallfwor Andersson i Wärp, hafwer i Lefwande Lifwe bort pantat 2 Tunnor 
skylld i Wörp till Per Hansson i Hedängen, hwillken förpanmingh Per Hansson sen 
öfwerdraget till Assgut Assnundsson på Rossöhn för lijcka Summa penninger 53 
Rdr, och nu på skifte sedermehra är bemellte Tunna skylld fallen till Dorotea 
Truullsdotter efter Assgud dödde barnlöös, hwillket Hans och Lars Hallfworsöner 
allt bekienna i sanningh wara, sampt dertill hafwer Fadren opbuurit på förhögningh 
7 rdr Courant och dee 53 Richzdaler In Specie som giör 60 rdr tillsamman, 

Skee 
prästgård 
Mällegården 

Skee 

Näsinge 

9. 
Hans wyrdighet H:r Per Tollesson i Sklee, låt opbiuda den part han hafwer i 
Mellomgården, nembl: först för 200 rdr och nu seen 23 rdr 16 öre, sampt blef 
skoogen förbuudin, effter den olagligen uthhugges qed 40 mark S:M:tz straff, 

Strömstad 
Strand 
Stuveröd 
Mörk 
Åmåt 

Hogdal 
Hogdal 
Hogdal 
Hogdal 

10. 
Rådmannen well:t Oluf Nillsson i Strömbstad, kiärande, och Bengdt i Strann, 
med dess broder Joen i Stufweröedh, på sine /egne/ som sine syskones wägner, 
swarande, angående 10 rdr 16 öre, kiäranden lånt till des Fader Anders Andersson i 
Möra i Hougdahl sochn tlIr 13 åhr sedan, och detta på Träälast Oluf Nillsson 
skulle hafwa igen, Swaranderne mötte begge Joen och Bengdt, och 
bekiänna deras fader för 3 åhr sedan dödde een uthblottat Man, och hade icke det 
ringaste efter sigh lembnat, hwar med dee icke det ringeste i arf bekommet, 
hwillket Nämbdemannen Joen i Amoedt witner i sanningh wara. Och opsattes detta 
till neste tingh, då Oluf Nillsson fhöra bewijs, som han förmener at dee arft någet 
efter des sahl: Fader 

Åseröd 
Hämmen 
Bohus 
fästning 

Skee 
Skee 
Kungälv 

il. 
I lijcka måtto bekiänner Oluf Nillsson uthgifwet till Christen i Ahsertedh i Skiee 
sochn, på laast 8 Rdr Courant, Christen mötte och säger sigh her på Lefvvererat 
11/2 Tollffi Engellske biällker, hwar till Oluf Nillsson will neeka, at sigh intet der af 
weeta, begiärade så Christen föra witne, Gunner 011sson i Hemben som efter 
flitigh Examen blef förehållet hwad een Edh betyder, hwar till han swarade sig 
kunna lääsa och skrifwa, hwarföre gafz honom Eeden och witner Gunner, at han 
Lefwererade till Oluf Nillssons fullmechtige dee 11/2 Tollfft. Engellska biallker för 
6 rdr, då war Oluf N illss. i Båhuus, Och som Christen nu nyys ledet skaada af 
wådelldh för Gudz skulld eftergaf OlufNillsson Christen dee 2 rdr som resterade på 
laasten. 

Uppegärde Hogdal 12. 
Befalldningzmannen låt framfööra konan Sisilla 011sdotter i Oppegierde af 
Hougdahl sochn, som låtet sigh besofwa af Föraren Erich 011sson, under Major 
Fallkengreens Compagnie, och han så wähl som hon ogiffte begge, Föraren blef 
förledet Revisionstingh afdömder R:tio blef så nu Sisilla 011ssdotter 
afdömbder at plichta effter wanligheten 20 mark S:M:t sampt stå oppenbar 
Kyrkeplicht. 
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Från AIa:6 KONCEPTPROTOKOLL och 
Göta Hovrätt- volymbeteckning hos SVAR EVIIAAAH:18a kort 2/6 
Originalprotokollet saknas 
Protokollet för denna dag finns inte komplett någonstans. 
6 mål är avskrivna från Ala:6, övriga från Göta Hovrätts ex. 
Konceptprotokollet har 2 urrivna blad. 
Enligt saköreslängden — se slutet - skulle det finnas flera mål från denna dag. 
Göta Hovrätts renoverade exemplar har inte heller de saknade målen. Dessutom 
saknas i Göta Hovrätts ex. ett mål, som finns i konceptet Det målet är intaget sist. 
Målen har här placerats i den ordning de förekommer i Göta Hovrätts ex. 

TANUM o VETTE 

Anno 1686 Den 26 Februarij ordinarie och Laga Herads tingh hälltz i Hede medh Wätte och Tanumbz 
heraders menige allmogo, nerwarande Befalldningzmannen welbetrodde Anders Börgesson, Lendsmännen Swän 
Tordsson och Tommas Kiepp, med samptelige Nämbdm 
Reor i Hougen 
Lasse i Kalleby 
Nils i Hougen 
Anders i Hälld 
Per i Juhlssröd 

29 mål 

Lytter i Östby 
Amund i Eigst 
Hans i Sällten 
Rassmus i Gissleröed 
Anders i Räland i Jacobz stelle 

UTDRAG 
- (A': Från konceptprot Ala:6- nr 2 där) 
Oplästes Kongl: May:tz nådigste påbuud, angående BarnaMord. 

Dyne Hogdal 1. (Ae: Från Göta Hovrätt) 
Hogar Skee Åther optogz och framfördes Dragon Börge Spaak under H:r Major Fallkengreens 
Strömstad compagnie för den hösten han beskylles medh Bengdt Pijpare stulit ifrån 
Värmeland 
,. arp . 

Skee wellförneme Knut Nillsson på Dyne förleden den 10 Decemb: Anno 1686, 
Tillspordes Börge om han föllgde medh Bengdt till Hougar, det 

Blåsop Svarteborg medgår han, och der togh Bengdt Tobacken, Börge bekiänner den tredje hade 
Kaasan Kålland een gråå wallmars rääck opå, och säger at Bengdt reste och kiände Knuut Nillsson, 
Kiedumby Kålland och weste wäll dess anslagh, Elliest tillstå begge, at när dee kommo ifrån 
Tompten trol.Kålland Strämstadh nord omkringh watnet till Landzwägen, der reed Börge Söör, och 

Bengdt lop nord, och sade han skulle wähl fä häst, så wähl som han der mötte den 
tredje och foor nord medh, Framkom Bengdt Pipare, och bekienner wara 
läckat at taga hästen, och Börge gick in i stallen igönom stallgluggen, och lät op 
dören, då han Börge taghet Betzell och lade på hästen, och fich honom, 

Noch hade dee een annan Knuutz häst till, den slapp och gich need 
till bäcken, och Börges häst hade han buudet siällf neder medh wedh bäckken, 
Bengdt Pipare bekiänner wedh platzen Wermelandh, när dee drogo ifrån 
Strömstadh, woro dee litet inne, och ner dee fooro der ifrån och kommo till 
Landzwägen foro dee litet Söör effter, då wende dee gienaste om igen, och sade 
Börge wij willa gå till Dyne och fä twenne laster och föra op till Swe/r/gie, iagh 
weet allt kiöpman der till, och der medh foro dee nord, och när dee komme till 
Dyne giärde, lade dee sigh under een Eeck, in till långdt på natten, då follken war 
oppe, och som dee togo hästen, sade Börge, det skall intet speglas, när dee taga 3 
taak på länden och släpa efter, spörgies det intet, Bengdt neeker at dee woro tree, 
och ingen kom till dem, och bekienner Börge gich först till stalldören, och lät op 
den, och sedan gich han till och Krööp igänom gluggen, och fich Bengdt hästen, 
och den andra togh Börge, som slapp honom, Item bekiänner Bengt ner Börge 
kom till Wärp der war han, och togh een häst der och flydde Bengdt, den ledde 
Bengdt et stycke, då slepte han den, och lät honom ränna fram, då blef Börge hel 
wred på Bengdt, och när dee kom till Hougar, der fich Bengdt någe Tobaack, och 
reed så fort till Swarteborgh sochn till Blåsop och der lägh Bengdt och wänta ifrån 
Måndagen, och in till Torssdagh om afton, reedh der ifrån till Kaasan, och sedan 
till Kålland i Kiedumby, och sålde honom till Swen på Tompten för 41/2 rdr, och 
det i 11/2 bflääsk, een skieppa Maallt, och det andra war i penn inger, 

Tillspordes Bengdt, huru han är hijtkommen, då swarar han af sigh 
siällf, at han hörde at Corporalen gich och söckte effter honom der oppe der medh 
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FORTSÄTTNING på mål nr 1 vid ting den 26 februari 1686 i Hede. 
gick han gienast till honom, Börge åthskillige gånger medh böner, beder om 
förlåtellsse, samt beiackar allt det Bengdt sagdt hafwer, är sant, och belofwer 
Bengdt at skaffa hästen tillbacka igen, Inkom Dragon Per Larsson 
Rållboo, som är hemma i Kiedumb by, och bekiänner Bengdt kom dit,alltså togh 
han honom in till sigh, och bonden pretenderer sin foderlöhn, det Bengdt säger sigh 
willia betala, hästen är 14 åhr gammal och wrensk, som blef wärderat Mr 10 rdr 
S:M:t, hwiliket och Dragon som hafwer sedt hästen säger den ey högre wara wärdh. 

Resolutio af dee skiä.h1 In Actis finnes, i det hästen är werderat för 
10 rdr S:M:t, blef effter dråtningh Christine straffordningh Mrenembde 10 rdr 
Multiplicerade 3 gånger så mycket som hästen är werdh, som är 30 rdr S:M:t 
tillsamman och som Börge Spaak af Bengdt Pijpare öfwertygat är ey want lijka 
samrådd at stiähla hästen sampt Börge så ofta för rätten funnetz twetaligh hwarföre 
är Börge Spaack tilldömbdh, för sitt begångne tiufwerie, at gå i 3 Månader på 
Kongl: May:tz arbete, och Bengdt Pipare, som ey want lijka samrådigh med 
tiufnaden, at gå uthi 2 Månaders tijdh, och förskaffa Målsäganden Knuut Nillsson 
sin häst igen, 

Tanums 
Prästgård 
Kalleby 

Tanum 

Tanum 

2. (Ae: Från konceptprot. A1a:6 - nr 11 där ) 
Sahl: Probstens efter Lefwerska hustru Christina Hoffgård, kierande till Engebret 
Lassesson i Kalleby i Tanums sochn, swarande, för een Foderstuut han hade taget, 
och god om 5 rdr, nu fich stuuten gaie på Ögat, hwillket Engebret låt bortskiära 
uthan den ringaste åthwarssell till Probsten, så han blef blind, sedan låt han leeda 
stuuten hem igönom sin hustru, och ner hon kom, bad Prosten henne leda honom 
hem till sitt igen, och bedia mannen kom igen med honom, det hon giorde, och i 
medlertijdh, kom dee intet effter Prostens begiäran, igen, slepte så stuuten med den 
andre deras Boskap åt Marcken, som då föll uth Mr et bärgh och slogh sigh i hiähl, 
Her föruthan Engebret skylldigh 36 öre S:mt till Prostinnan, som han wedgåår. 
R:tio af dee skiähl som In actis finnes, dömbdes han at betala dee 5 rdr till sahl: 
Prostens Enckia sampt dee 36 öre efter det 8 Capitel i kiöpmåle Ballken. 
3-4 i Göta Hovrätt- ej avskrivna 

Kleva 
Hersröd 
Mjölkeröd 

Tanum 
Tanum 
Tanum 

5. (M: Från Göta Hovrätt) 
I lijcka måtto fredlijkes Klefwa och Herssröd skough med 40 mark S:M:t straff, 
sampt Miöllkeredh skogh hwem som giör åwerkan der på. 
6-8. i Göta Hovrätt- ej avskrivna 

Överby 
Rossö 
Slön 

Lur 
Tjärnö 
Skee 

9. (Ae: Från konceptprot. Ala:6- nr 19 där) 
Gunnar Jacobsson i Öfwerby tillstår hafvva opburit af Nills Hansson på Råssöhn 
129 dr S:mt och dertbre pantsätter 8 Settinger Skylld i Öfwerby, som han Gunnar 
Jacobsson af Taralld i Slööen sigh tillfbrpantat hafwer. Rem dee 2 Tr 4 s som stogh 
i pant hoos Simon på Råssöhn och Gunnar Jacobsson på sine styfbarns wägnar 
infrellst har, så at det bl ifwer nu tillsammans 3 Tunnor Skylld i Öfwerby som 
Gunnar till Nills Hansson fik dee 129 rdr Smt medh ticka willkor, som dee 
tillförende samma Jord innehaft hafwa, doch sålunda at Gunnar Jacobsson gifwer 
åhrligen till Nills Hansson, renta, af hwardela 3 öre Smt: 
10. i Göta Hovrätt- ej avskrivet 

Uppläste.s 
en odels- 
skattelängd 

11. (Ae: Från konceptprot. Ala:6- nr 3 där) 
Oplästes odellsskattz Lengden på Tanumb och Wfitte härader. 

12 — 14. i Göta Hovrätt- ej avskrivet 
Koster 
Tånga 

Tjärnö 
Skee 

15. (Ae:Från konceptprot. Ala:6- nr 7 där) 
Nills Ifwersson på Koster, begierer optaga det hela Cronohenut Tånga i Skee 
sochen, som hafwer öde legat i några åhr. A: 1685 på Lendeln ingen, och effter 
hållen Jorderansakningh till 1/2 mt förmedlat i Extra ordinarie och afskattat i ord: 
Jordebookzpeetsedler 1 rdr 16 öre, och een Tunna Mallt, sampt bepröfwat till 
hemmanetz opodlande och bebrukande 2 åhrs frijhet A: 1685 och 1686 
16. i Göta Hovrätt- ej avskrivet 
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allenast han wille giöra arbete dher å, mehnte sigh ey för honom böhra Arbeta, han skulle 
fördenskull ey medh wålid taga dess Ackrar och nyttia, denne Anders finner sigh hafwa 
giordt Orätt och beklagar sitt hastiga Sinne och Oförståndh. Resol: Rätten pröfvvar 
skiähligt, att Anders Haraldson sigh och Androm till Wahrningh skall plichta för Tagh 40 
mark ** Sinfwermt. Skadans atergiällande wärderar Nembnden i dhet Ringaste böhra 
wara för Een Haft Tunnas Uthsäde 9 mark ** Smt arg: Cap: 28 Konunga Balck: L:L: 
** Se slutet 

r Hans Jöransson i Hollma å Sina och dess aflijdne Broders Oluf Jöranssons Barns 
Wägnar, Oluf Andersson i Heedengen på sin hustrus Liwa Jörensdotters Wädår, så och 
på dehras Aflijdne Systers Britta Jöransdotters effterlembnade Barns Wägnar gifwa 
tillkiänna, att dem Arfweligen effter dehras aflijdne Fader Sahl: Jöran 011sson i Torgunö är 
Arff fallitt 11/2 Settg skylldh ringare änn 1/2 Kanna utj Wärp i Skiee Sochn, och sässom 
dhee ära så många ägare dher till, hafwa dhee den till Kiäps uppdragit till dehras 
Syskonebarn_Oluf Larsson i Wärp, som den i Bruuck hafwer, emoot Åtta dahl r 8 öre Smt, 
Som dhee uppliu-hiitt-å-STne -oCh-dehras Broders och Systerbarns Wägnar. 

ity 

31 
Ett mål, som avser bevis betr. Hans Pehrsson i Kitteröd att han betalt andel i odell till 
"Mathias,Oluf, Assgier och Oluf Torgierssöner för deras ägande Odell som effter dehras 
FaarFader Assgier i Hwadahlen, som bodde här i Skiee Sochn arfligen är tillfallin" 

Sid 147 
34 
Hans i Sällten uppbudit sin Panttejord i Sällten Andra Gången 

Sid 148 

Anno 1689d n 5 och 6 Julij, hölltz Ordinarie Häradz Tingh medh Tanumbs och Wätte 
Härader å rättan Tingstadh Giästgifwaregården Heede, Närwarandes Cronones 
Befallningzman Wällbet de Bengt Mpnsson Länssmännen Swen Tohrsson och Tomas 
Kiep, medh sampteligh Nembnden 
Tanumbs Häradz Wätte Häradz 
Reor Tohrsson i Hougen Jacob Olisson i Rällen 
Nills Lassesson i Hougen Anund 011sson i Eigst 
Pehr Giurdsson i Gurssröd Lytter 011sson i Ostby 
Rassmus Arfwidss: i Kragenähs Jon Hanss: i knoth 
Anders Hansson i Huudt Hans på Runnöhn 

Hans i Sällten 
1 
Jacob 011sson i Rällen som är een gammall Man moot 80 åhr, mycket siuckligh, dher till 
medh haar nu stoort fehl på hördslen, begiärte ett gunstigt afskieed från denna sin tienst, 
som han öfwer 40 åhrs tijdh medh största flijt utj all skylldigh Troo och Redeligheet haar 
uppwachtadt, hwilcket man honom ey skiähligen Wägra eller hindra Kunnadt, utan i så 
måtto behörigen afskieda, och Kunde man nu för Tijden icke få någon i dess ställe 
närwarandes, effter som alla eenhälleligen så Nembnden som Tingsöckiande Allmoge, 
dher till uthkohrade dess stiufsohn Anders Andersson i Rällen, hwilcken till nästa Tingh 
skall infordras, ehuruwähl man spörjer honom willia Sigh undandraga, doch Lijckwähl för 
hans skickeligheet sampt beskiedelige och upprichtige förde Lefwerne blifwer pålagd 
dess ställe Succedera. 

3 
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DOMBOK 
1690 

EG. KONCEPTPROTOKOLL 

Sid 173 
Anno 1690 d. 17 Februarj & sedv: höllts Ordinarie Häradz tingh med Tanumbs och 
Wätte Härader, å Rättan Tingstadh, Giästgifwaregården Heede 
Närwarandes Cronones BefallningzM: Wällbte Bengt Mänssn, LänsMannen Sven Thorson 
och Thomas Kiep, med samteligh Nembnden. 

Tanumbs Häradz Wätte Häradz 
Reor i Hougen Anund i Eigst 
Nilss J Hougen Lytter i Ostby 
Pehr i Gurssrödh Hanss i Sätten 
Anders i Huudt Anders Anderss: Rällen abs:siuk?(bortnött 

sista bokstav) 
Rasmus i Kragenäs Jon Olufson i Åmåth abs: sjuk 
Oluf Trohnsson i Lyngby Hanss Michelson på Runnöhn A: s. .?(bortnött) 

Effter hållen Tingzprädikan i Kyrckian blef widh Tingzplatzen Tingzfreeden Lagt: Lyst, 
dernest 

1 
Upplästes först Kongl: Maij:ts Placat om fyra Allmeene Solenne tachsäyelse = Faste = 
Boot = och Bönnedagar. 

Sid 175 

Åboerne på Wärp Oluf och Hans, innstembt Erick och Juhl i Kampetorp, för En gierdzgård 
som Kampetorps ÅBber fåTändrat, i dhet dhe oppsat En gierdzgård mot Gilltorp som ähr 
ett Prästebohls Hemman, Rätten Kunde sigh å Parternes stridige tahl ey uthreeda, utan 
Befallningzmannen ä prästebohls hem:ts wegnar tijllicka med 
Nembdemännen Anund i Eigste Lytter i östby och Hans på Rundön, skohla 
Eignedomnen och hägnaden besichtiga och wid nästa tingh göra deras berättelse, Huar 
icke dhe här förinnan åsämbias, och då undfå Rättens uthslagh. 

7 
Cristen Halfworsson i Ännerud lät uppbiuda andra gängen sin kiöpte och umpantade? 
Jord i Luursseng 4 1/2 Setg: 

8 
Rådmannen i Strömstad Wällb:d Anders Nilson Hougar instembt Biörn Halfuarss: i 
Borrekierr, för det han lmo innehåller forlijdet åhr den Landskyld och Rettigheet som till 
honom bör betahlas 1 Tunna Malt och 16 ör Smt Taga, 2d0 det han nu 3Ährs tijd der 
bodt, ringa eller Intet bygt, men meer rödt och huggit een 40 ståckar i skougen för 2 åhr 
sedan inchning? der med bygt på gården dem han nu söker med sig sielf flytia från 
hem.. .(bortrivet) net Biörn Halfworsson mötte och undand...(bortrivet) sig iche skulden af 
Landskylden och T ....(bortrivet) nast Rådmannen wille Wänta tills han får lägenheet 
betahla 3 Rdr Timmeret, näker han ey huggit samt i Borrekierh och dehls i grannarnas 

1 
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Ny sida 
sielf eller BefallningzMannen Bengt Månsson Lefwereras. Allt sådan Förbodh och förmahning oacktadt, hafwa 
desse Söhle och Wambs? åboer den förra Till 21dr 21 öre, och den senare 7 dr 16 öre Silf M:t gienom een 
uthskickade Hallfword 011sson i Högstad Låtit? Till Lieutnanten F..wed? Dahllberg i Giötheborg mot des 
qwittens lefwerera, förmehnandes alltså Reg:tz Qwartermest:n det bönderne böra Owägerligen? honom skatten 
ånyo betahla, Och dhe sökia Dahlberg bäst de kan och gitter. Så finner Rätten denna Hr Reg:tz Qwarteremäst:ns 
begieran skiählig och att de böra betahla på nytt, Men så har häradzTingzRätten med Cronones BefallningzMan 
wehladt Hr Reg:tz Qwartteremest:n representera den skadelige Conseqvence? så Till Kongl: May:tz tienst som 
des Eegit Interesse, att så frampt desse fattige åboer skulle der med hembsöckias, blifwer denna Cronans gård 
oumgengelig? ödhe, så att Hr Reg:tz Qwarteremäst:n som ähr än Ytterligare? aff Hr Lieutnanten Dahlberg 
Assignerat des innewahrande Åhrs? Räntor her? i Norrwijkans Fögderie, effter des Obligation Dat: Kröfnröd? d. 
15 nästförlijdne Octobris, som och nu med detta Till Laga Prw..ence? effter des besuär? blifwer Protocollerat, 
skuhle der igenom komma Till att mista sin rätt, dy hoos TingzRätten wehlat detta Till Hr Reg:tz 
Quarteremäst:n betänckiande ställa, om icke bäst vore sökia Hans Excell:s Höghwällborne Hr General 
Lieutnanten Gouverneurens Assistanense, ded Lieutnanten Dahlberg, som wiste att Räntan honom ey Tillkom, 
och desse fattige enfalldige Bönder så beswijket?, fördenskulld må samma Räntta strax åtterläggia,hwilket om 
icke skier och Bönderne dubbelt Prässes skohla, ändtligen Lärer som sagdt ähr föl ha hemmanes Ödelssmåhl. 

7. 
Björn Olufsson i Giälsgård bewiste uthi Rätten medh 
Ny sida 
Medh 2ne Attester den ena Daterat d. 18? Novemb:r A:o 1693 uthgifwen af häradzskrifwaren Wällbetrodde 
Jonas Erichsson, Tillijka med des granne Jacob Mickellson, angående ett Testamentedees? hustru Olough 
Assgiersdotter i Lefwande Lifwe och wid godt förstånd uthi deras nährwahro gjort sin K: Man effter hennes död 
att åthniuta, 1 anseande Till den Trogne försorg och kiärlige omwårdnadh, han dragit Till henne med skiötzell 
uthi des siukdomb, på sådamdt sätt att uthan des öfrige släkt? och arfwinger o...et? äga och behålla all des 
befintelige qwarlåtenskap, uthi hwad öf-wer den andre Attesten meddelas? af Pastoren H...? Per Tollesson i 
Skiee under d. 17 Novemb. Eodem Anno aff Lijka innehålld wardet?, Och 1 alla deltar med den förre Attesten 
innstemma, hwilket Till säkerheet honom Rättens bewijs skall bewilliades. 

d. 6 Februarij Cont: Tinget 

8. 
Nills Hansson på Råssöhn Låter nu Tridie gången oppbiuda des af Sahl. Torckiell Leckerssons Erfwingar i 
Öfwerby kiöpt 3 T:r skylld eller halfwa gården i Öfwerby uthi Wette härad Skiee sochn belägit. 

9. 
Nills Hansson och Simon lfwarsson på Råssön Lät oppbiuda deras Een Tunna PantteJordh i Nedre Semb i 
Tanumbz sochn, som de aff Björn Gudesson i Slön undfådt, 2dre gången 

10. 
OlufUrsson i Warp Låter nu 3die gången uppbiuda des 16V2 settingar och 1/2 skeppa i Wärp som han i 
Underpant hafwer. 

11. 
Biörn i Blåskoug Låter opbiudades 16 settinger PantteJord i Blåskough Tridie och sista resan. 
Ny sida 
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Ny sida 
Ytterligare har swaranden Per Andersson i Krooken Een half Tunna skylldh uthi brukk i Krocken, giörandes 
allsamman 11/2 Tunna skylld eller hallfwa gården i Krooken; Tree setting:r i denna senare hallfwa Tunnan har 
Peder Anderssons Fader Anders Persson, som her närwar å Tinge, med sine syskon arfft effter sin Moder Marj 
Bryngellssdotter; desse öfrige 3 setting:r i Kroken innehafwes på Mageskiffte mellan Lijcke i Tanumbs sochn, 
huarest samptl: Erfwingarne hafwa 'Free setting.R i Förbem:te Lycke. Dnna Oluf Bryngellsson i Flutit med sin 
Moder Gunnill Olufzdotter och Brodern Oluf Bryngellsson i Wallöx (Ae: Det tycks stå så), bewijsade huru 
såssom de kiöpt OdelissRätten aff Bengt Assmundsson Till de 3 settg:r i Krooken, Och sielfwa ähra arfftagande 
till 3 settingar skylldh, som giör 1/2 T:a skylld tillsamman, hwilka nu blifwa med Peder Andersson i Kroken för 
Odellsslösa sju Rdr Corant eller 10 dr 16 öre Smt, Afhändandes alltså från sig och deras Erfwingar, Och till 
Peder Andersson, des hustru, Barn och sanna LijfzErfwinger all deras Odellss och byrdzrätt uthi Kroken. 

För Rätten framträdde Oluf Larsson i Warp och bewijste med ett skifftebref? Daterat d. 16 Decemb:r A:o 1661? 
att des sahl. Fader Lars 011ufsson war arfztagande uthi skattehemmanet Warp till 91/2 setting skylki, hwilken 
effter sigh Län- bnadt 5 Söner och 1 dotter som nu begierte? bem:te Odellssjordh måtte dehlas dem emillan som 
Löper på hwar Bro i1utfl settinT; 2-11)/11? skieppa?. Oluf Larsson betygade 
Ny sida 
Betygade nu med nährwahrande sina 2ne bröder Hans och Simon Larssöner hafwa såldt des broder lutter i 
bemelte Fädernegård och derföre bekommet richtig betalTniiiä.iin -dr-Snifgetting belöpandes således på hwar 
broder Lutten 10 dr Il? öre Smt des uthan bekiende Hans och Sinion Larssöner at hafwa annammat af sin andre 
broder Oluf Larsson een richtig förnöyellse för sin tillstående andehl, uthi de Panttepenning:r somIles san 
Fader, till Qltif i Huusstyft uthlagdt och nu des son Björn i Blåskoug igenlöst; ltem fÖrden pant som des sahl. 
Fader panttadt af Marj Bryngelsdotter och Olof Hansson i Biörnstadh effter Panttebrefwetz Lydellse Daterat 
Anno 1661 och 1665. Wijdare bekiende de förra 2ne bröder på den..3die broderen Måns  Larssons wägnar som är 
sjuk och qwarlägse, at hafwa på Lijka sätt opplåtit sin K: Broder Oluf Larsson, uthi alla dehlar sin arfwe: 
Odellssjord som är I setting 2 10/11 sk:? sammaledes uthi Panttejorden ined de wilkor som hans andre broder, 
belöpandes på hwar Broderlutt uthi Odells Och Panttejorden in alles 46 dr Smt, hwaraf Cronones 
BefallningzMan påminte att aildenstundh broderen Hans Larsson uthrijkes är boandes, böra här af ehrläggialill 
Kongl. May:t och Cronan Siettepenningen Tal 1/3? öre Smt, som nu strax till BefaildningzM:n 
Lefwererades; Änn framträdde sahl. Oluf Bryngeilssonsl Fredrickstadh effterlåtne Enckia Börta Larssdotter, 
som med sin sahl. Man afladt 2ne drengebarn Oluf och Bryngell, hwilken sahl. Oluf her i Landet hafwer 2ne 
systrar, Olug och Maritt ben:de som tillsammans ähre arfweligen 
Ny sida 
Arffweligen tillfallne 91/2 setting uthi Warp; hwar af tillkommer sahl. Oluf Bryngellssons barn een broderlutt 4 
setting:r 3 skrull, oppå hwilken arfwejordh sahl. Oluf Bryngellsson A:o 1661 d. 21 Mani effter des uthgifne 
skrifft under gode mäns wittnessbördh, haar Oppburit 41/2? Rdr Courant af Oluf Larsson i Warp, Och då 
Lofwadt om hösten näst der effterkomma till detta des syskonebarn Oluf Larsson i Warp, Och medellst kiöp 
honom sin Odell fullkomligen oppdraga, Men såssom Old des förinnan dödde har sådant kiöp standadt, Men 
såssom des Enckia med sine 2ne Omyndige Barn ähro uthi stoor Armod, haar Rätten med hennes bewiliadt att 
skohla må Panttsättia des sahl. Mans 4 setting:r 3 skrutt till Oluf Larsson för 15 Rdr Courant, hwar af drages de 
af hennes sahl. Man undfängne 4'/2 Rdr; och hon Enckian Börta Larssdotter skall må' oppbära de öfrige 101/2 Rdr 
Courant dem Oluf Larsson Lofwade nu strax Lefwerera och detta allt på Pantttbrskrifne Jordh in till des Barnen 
blifwa myndige och de sielfwa sig Resolvera kunna sådant försällia. De andre 2ne systrar NI:n Olug 
Bryngellssdotter, som Tienar hoos BefalldningzMan:n Wällb:de Bengt Månsson och giordt sin husebonde 
Fullmächtig för sig, sampt den andra systern Marit Bryngelssdotter gifft, her närwahrandes å Tinge bekiende 
beggie att hafwa oppdragit Oluf Larsson i Warp deras tillsamman ägande 4 stg:r och 3 skrutt för ett fullkorn!: 
kiöp a 4 Rdr Courant för settingen, som belöper till 19 Rdr allt a 6 mark Smt på 
Ny sida 
På Rijxdahl: beräcknadt, belöper på hwar denna systers Lutt 91/2 Rdr Courant eller 14 dr 8 öre Smt. 

12 
Peer Börgesson i Kijhle tilltahlade her för Rätten Trulls i Tierneboo för någon Odelissjorclh som honom ähr 
Pantsatt i Räföön och befinnes wara 1/2 gårdh, hwar uthi Peer Börgiesson ähr Odellsägande och Byrdeman uthi 
een fierding som Jemwäll Panttsatt ähr, emot 56 Rdr Courant, förutan den andre 1/4dingen som sahl. Bryngell 
Börgiesons effterlefwerska tillkommer, hwilken på Lijka sätt pantsat sin jordh för 81 Rdr hwareffter han är död 
blefwen, hafwer des Lembnadt effter sig 2ne barn 1 son och Een dotter, och såssom sohnen berättas hafwa reest 
uth för 7 åhr sedan till den ända att förtiena sig så Många penningar som han kunde så wäll sin Fader= som 
Möderne Jordh inlössa, men sedan den tijden ingen hördt af Bryngell Biörgessons son Då? såssom Per 
Börgiesson är sinnadh emedan Trulls i Tierneboo ähr een oskylldh Man imedellst panttepenningarnes 
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Ting den 7 juni 1694 i Vik — fortsättning. 

Hälle 
össby 
Mörk 
Knarrås 
Ökria? 

Näsinge 
Näsinge 
Hogdal 
Lommeland 
Näsinge 

16. 
GräntzeTullskrifwaren widh Hälle Mons: Erich Olufss:n PrwSenterade i Rätten des 
Cautions skrifft, VeriFicerad af Nämbndemannen Lydert i össby, Wincentz 
Olufsson i Mörck och Mårten Hansson i Knarråhs, som för sigh sielf, så och för 
Halfward i ökna?, betygade till? på een behagelig tijdh gådt i Löffte för honom des 
tienst och uppbördh, medh sådana willkor att wara Kongl. May:t och Cronan 
ResponSabeles uthi all oförmodelig Balance, hwilka Mäns Caution, Rätten 
pröfwade wederhäfftig, och fördenskull Originalet medh häradernes 1nsegell 
bekrefftadt. 

Skånim Skee 17. 
Sahl. Oluf Joenssons arfwingar i Skådene Nembl:n Dragounen Gustaff Persson 
medh dehs swägerska Karijn Olufzdotter Låt oppbiuda 3 Tun:r 1/2 setting Panttejord 
i Skådene till wederbörande skyldemän 1sta gången. 

Skånim 
Rellen 
Hästeskede 

Skee 
Skee 
Skee 

18. 
Anders Hansson i Skåhdene bekiende för Rätten huru såssom han är ägande medh 
sine syskon uthi berörde hemman till 111/2 setting skylldh Men såssom de uthi 
BefallningzMannen och Nämbdhemannen Anders i Rellens nährwahro skiänkt och 
tbrährat denna sin broder Nämbl:n Anders Hansson i Skåhdene sine andehlar, så at 
honom tillkommer samma 111/2 setting, hwilket är hans Fäderne Odell, dy hafwer 
Resolverat sig att sällia ben:de Jordh till de älldre och yngre Anders och Anders 
Andersson i Hästeskiee för 30 Rdr Courant och medh hwilka penningar Anders 
Hanssons gielldh betalltes, och öfwerskåttet honom tillställt, Fördenskull 
Transporterar och afhender hermedh berörde 111/2 setting skylldh ifrån sig och sine 
arfwingar till Anders begge Anderssöner för een fullkomblig och wellfången 
Eigendomb, att nyttia, brucka alldeles Opåtallt. Wijdare bekiende sahl: Oluf 
Jonssons arfwingar Dragounen Gustaff Peersson och des swägerska Karijn 
Olufzdotter, det de sålldt till bröderne beggie Anderss Anderssöner 1/2 setting skyll 
Ibidem på det de kunna få fult 1 Tunna eller I /4dingzbruuk der sammastädes, 
fbrklarandes således som på tbregående sätt hafwa oppdragitt den halfwa settingen 
emot nöyachtig betahlning 1 Rdr 12 öre Smt som de uthskiuta från sig och tillägna 
beggien Anders Anderssöner, Och effter denna dag alldrig mer har rätt der uthi 
hafwa att äga. 

Niben 
Rellen 

;Varp 
Elsängen 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

19. 
Claes Erichsson i Nijben bewijste i Rätten med ett Panttebref gifwit aff sahl. 
Häradzhöfdingen Gustaff Farter ko 1668 d. 18 Septemb: deruthi Claes Panttat till 
Nämbdhemannen Jacob Olufsson i Rätten 1 Tunna skylldh emot 60 Rdr in Specie 
förutan des egen frälste Odellssjordh i Nijben som är 9 settingar, hwilken han 
sammaledes Pantsätter emoth förregående Summa men såssom Jacob i Rällen Låret 
Jorden Lagligen oppbiuda dy har Claes Erichsson under Lijka Pantterätigheet 
öfwerdragit denna 1 T:a 9 settingar Odellssjordh till Oluf Larsson i Warp, Och 
Oluf Knutsson den älldre i Ellesängen emoth reeda penningar Sextijo Femb Rdr 
Courant a 6 mark på Rdr beräcknadt till 6 pro Cento, och sedan till de få sine 
uthlagde penningar igen. 

Ulveskier 
Varlös 
Tågeröd 

Tanums hd 
Tanum 
Lur 

20. 
Cappellanens Enkia Sophia Sahl: Hr Hans i Ullfweskier, gienom des fullmechtige 
Länssmannen Swen Swensson anklagande Åborne på VVahrlääs Anderi och 
Thomas för det dhe olofwandes och emoth fbrbudh drifwa deras Boskaph förbij 3ne 
bijmarcker och in på des benådade hemman Togerödh, hwilka på des ägor tillfoga 
henner stoor skada, huarföre Rätten weil kunde beläggia dem medh tillbörligt Näpst 
men förmedelst fullmechtigens förböön som icke hårdt påstodh, detta sitt 
angifwande, dy blef de för plickt denne gången fi5rskonte, kommer de wijdare igen 
skohla de för sin egen willigheet plickta som lag förmåhr. 

Söby 
Rist> öster 

Lur 
Norge 

21. 
Gunnar Jacobsson i Säby Lät oppbiuda sin Panttejord af Jacob Swensson på öster 
Rijsän (2M: Norge), som ähr 11/2 T:a skylldh hwillken oppbödz 2 gången. 
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Ting den 7 juni 1694 i Vik — fortsättning. 

Anrås Stora 
Tyft 

Tanum 
? 

27. 
Hans Hansson i Stora Anneråhs innstembdt des stiuffader Simon Ibidem, för des 
och des Broders Arfwedehl effter deras sahl. Fader, frambläggiandes skifftebref 
Lagligen Opprättadt A:o 1655 af fordumb BefallningzM:n Paul Nillsson, 
Länssmannen Eskell Clausson, Lagrettismannen Oluf i Tyfft huar medh bewijsas 
att uthi  osv 
M: Målet upptar ca en helsida. 

Slön 
Håkeby 
Rungstung 
Grålös 
Torp 
Bålleröd 

Skee 
Tanum 
Tanum 
Skee 
Tanum 
Svarteborg 

28. 
För Rätten framträdde Björn Gudesson i Slön och med Nämbndhemannen Gude i 
Hågebys och Guttorm i Rångstongz bewittnande, att des hustrus Inga 
Mickellssdotter samtycke ähr och want?, att sälla och oppdraga till lwar 
Andersson i Grålöös des Egde 21/2 setting skylldh uthi Grålöös för 11 dr 8? öre 
Smt. Ytterligare betygades aff BefallningzMannen Wällb:de Bengt Månsson och 
Nämbndhemannen Per Gurdss:n det Peder Gudesson i Torp af Tanumbs sochen 
och Jon Torgiersson? i Bålderödh i Swarteborg sochn hafwa för sig och sine 
syskon sålldt 21/2 setting skylldh deras? Mödernes Erfwejordh i Grålöös Mr 11 dr 
och 8 öre Smt till lwar Andersson i Grålöös, hafwandes undfådt deras fullkomlige 
betahlning, och fördenskull oppdraga desse 5 settg:r till lwar i Grålöös des hustru, 
Barn och effterkommande Erfwingar till een fullkomman Odells Eigendomb. 

Mällegården Näsinge 29. 
Anders Lyttersson i Mällomgården Låter oppbiuda des Panttade fierding i 
Mellangården i Näsinge sochn aff Broderen Amund Lytterss:n 2e gången 

Säm 
Överby 
Rossö 

? 
Lur 
Tjärnö 

30. 
Länssmannen Wäl:te Swen Swensson och Nämbdhemannen Hans Bryngellsson i 
Sämb, framkommer för Rätten, och bewitnade sig want öfwerwarande och till 
Wittne krafde, det Anderss Christensson i Sämb med des hustru Jöran 
Jörgenssdotters, beg,ges des godhe willia och samtycke, hafwa såldt och afhändt 2 
2/7 setting be:te Jöras? arfde möderne Odellssjordh i öfwerby och Skiee sochn 
belägen till Nills Hansson på Råssöhn och des sanne Erfwingar och derfbre 
bekommet 9 Rdr Courant eller 13 dr 16 öre Silfmt. 

Blåskog Skee 31. 
Sahl. Anders Rassmussons i Blåskoug samptelige Arfwingar oppbiuda till näste 
bördeman 1 Tunna eller 12 Settingar skylldh, des tillpantade Odellssjord i Blåskoug 
effter 3ne Panttebrefz Lydellsse 2dra gången 

Rustyft 
Folkestad 
Grålös 
Lindholmen 
Rellen 
Blåskog 
Varp 

Skee 
Skee 
Skee 
Tjärnö 
Skee 
Skee 
Skee 

32 
Amund i Huusstyfft å sine Eigne så och sine systrars Marit 011ssdotters i 
Follekestadh, Börtta 011ssdotter i Grålöös så och Broderdotters Maritt 011ssdotters 
på Lindbollmens wägnar, alle giffte och Fullmyndige betygade her för Rätten, som 
och Nämbndemannen Anders Anderss:n i »len wittnadt, att hafwa want 
öfwerwarandes, då Brodren Biörn Olsson i Blåskoug sedan han innfrellste 161/2
setting skylldh och 1/2  skrull skylldh i Wärp uthi Skiee sochn beläget som deras 
sahl. Fader Oluff Larsson hade effter Laga Panttebreff Dat. d. 23 Februarij A:o 
1657 Panttsatt till sin swåger Lars 011sson i Wärp, haar nu sedermehra förnöyt 
ofwanbem:t des Broder, systrar och Broderbarnet Mr deras Odells Lössn medh Tolf 
dahl:r Sillf:r Mynt, hwar medh de mr sig deras Barn, Erfwingar och 
Effterkommander, afstå till Brodren Biörn i Blåskoug des Barn och Erfwingar all 
deras Odellssrätt nu och i tillkommande tijder, att må njuta Laga fasta skafft och 
skiötte effter Laga Uppbodh. 
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32 
Amund i Huusstyfft å sine Eigne så och sine systrars Marit 011ssdotters i Follckestadh, Börtta 011ssdotter i 
Grålöös så och Broderdotters Maritt 011ssdotters på Lindhollmens wägnar, alle giffte och Fullmyndige betygade 
her för Rätten, som och Nämbndemannen Anders Anderss:n i Rällen wittnadt, att hafwa want öfwerwarandes, 
då Brodren Björn 011sson i Blåskoug sedan han innf-rellste 161/2 setting skylldh och 1/2 skrull skylldh i Wärp uthi 
Skiee sochn beläget som deras sahl. Fader Oluff Larsson hade effter Laga Panttebreff Dat. d. 23 Februarij A:o 
1657 Panttsatt till sin swåger Lars 011sson i Wärp, haar nu sedermehra förnöyt? ofwanbem:t des Broder, systrar 
och Broderbarnet för deras Odells Lössn medh Tolf dahl:r Sillfr Mynt, hwar medh de för sig deras Barn, 
Erfwingar och Effterkommander, afstå till Brodren Biörn i Blåskoug des Barn och Erfwingar all deras 
Odellssrätt nu och i tillkommande tijder, att må njuta Laga fasta skafft och skiötte effter Laga Uppbodh. 

33. 
Oluf Larsson i Wärp framträdde för Rätten och oppdrog till sitt syskonebarn Björn Olisson i Blåskoug /: som 
tillförnde innehafwer och frällsseligen föllier 16 settingar och 21/2 skrull uthi Wärp i Skiee sochn nu af des 
Panttejorder som des sahl. Fader Lars 011sson i Wärp innpanttadt beståendes i den Jord som des sahl. Fader 
Pantadt af Oluf Hansson i Biörnstadh 4 settingar och 3 skrull för 30 dr Smt eller 20 Rdr Courant, effter 
Panttebrefwetz innehålldh Dat 
Ny sida 
Dat: d. 12 Junj 1661, Och d. 30 Octob:r 1665 dem Björn 011sson till Oluf Larsson Återbetahler? Warandes her 
tillstädes sahl: Oluf Larsson i Biörnestadz dotter Barn Peder och Oluf Mauritzsöner hwilka öfwerdrogo deras 
Odellssrätt från sig och deras medh Erfwingar till Björn 011sson mot Twå dahl:r Smt oklandradt i alla måtto 
föllia skohla; de öfrige 2 setting:r 21/2 skrull uthlofade Oluf Larsson i Wärp, nähr Björn Olufsson i Blåskoug 
skulle tillträngia för sig eller sine Barn att tillträda willia och skohla till Fy-lInadh af 1/3dingz bruck moot? 
Landskylldz Affgiftl oppdraga. Och der emot haar Björn 011sson uthlofwadt att skohla ingen främmande 
oppdraga dess ägande och innlöste Odell uthi Wärp uthan Oluf Larsson skall mot Leya och Landskylld behålla, 
så länge Björn Olufsson sielf eller des Barn kunna dem tillträngia. Ähr altsså nu all Björn 011ssons i Blåskougz 
frelsta Odellssjordh i Wärp 21 setting 11/2  skrull ./. 

34. 
Gude i Rijsengen innstämbdt des yngste Broder Engellbreckt i Torgunnöö, Pr tenderande såssom han ähr älldste 
Brodren till een half gårdh hufwudbohlet Torgunöö, han fördenskull effter Lag må det boo och besittia framför 
Yngste brodren Engellbreckt i Torgunöö; Engellbreckt mötte som Jorden sig aff 3 des sambröder, förberörde 
Gude i Rijsengen, Swen i Hedengen, och Oluf i Hoffwe tillpanttadt Nämbl:n af hwar dera Een skieppa skylldh, 
kunnandes ey emotsäya hwadh Rätten effter Sweriges Lag honom kan tillkomma förmodandes att såssom han 
ähr een gammal trogin skattdragare aff Rätten 
Ny sida 
Rätten och Cronones BefallningzMan må medh Cronones gårdh igen försees, och icke medh sin fattige hustro 
och många små Barn på Marcken utkastas. Des Bröder Swen och Oluf Haraldssöner woro och her för Rätten, 
som begiärade att sedan de icke kunna fä åsäter på gården, det hwilken Broder som bruket skolle besittia, måtte 
dem deras andhel? och Odell affkiöpa?, effter som de ähra fattige follck och der till högdt? i denna swåhra tijden 
trängia. Cronones BefallningzM:n befan Engellbrecktz Haralldssons begiäran wara skiählig, det så snart Gude 
flyttar från Cronans gårdh Rijssängen skall Engellbreckt Haraldhsson wara närmaste om Cronans hemman 
Rijssängen. Resol:o Rätten finner skiähligit rätt? och Lag Lijkmätigt at Engellbreckt Haralldsson wid? nästa 
Faardag 1695 skall wijka brucket för sin ähldsta broder Gude Haralldsson och effter 1-11:e? BefallningzM:ns 
Löffte och tillsäyellsse tillträder Engellbräckt Cronans gårdh Rijsängen som Gude i bruuk hafft hafwer, det 
tillkiennes? och wederböranden? som Torgonöö tillflytta att uthlööss och betahla till sin Broder fullkommen 
odalzlösn? 

35. 
Engellbreckt Haraldsson i Torgunöö Lät Oppbiuda denna des Panttejordh af Bröderne 1:e? gången 

36. 
Hustro Liwa? Jöranssdotter som igår want her på Tinget och bekiendt för LänssMannen Wäl:t Tomas Kiep och 
Nämbdhemannen Hans Simonsson i Sälten att hafwa medh sin K. Mans Oluf Andersson i Heedengens rådh och 
samtycke som nu tillstädes war Pantsatt till sin Broder Hans Jöransson des Erfde 2 setting:r 21/2 skrull skylld uthi 
Torgunöö för 16 Rdr Courant eller 24 dr Smt skohlandes samma des Odell och Arfwejordh Pir desse undfånene 
24 dr Smt, af broderen Hans Jöranss:n innehafwandes till een bruckelig underpandt. 
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Dragounen Carl Carlsson som stuhlitt af föreskrifne tiufz fundne penningar 13 Caroliner..-
.-.-.-. Så emedan han ntett haar att böta med altså plichte med 4 gatulopp genom 
fembtijo par Spöö, hwilcken Exsecution nu strax på Tingzplatzen skiedde. 

Sid 402 
13 
Dedh resolverades utj Rätten att Lars Niellsson som för detta Bodt på Nödöön, är aff 
älldste Brodern födder, och fördenskuild nu tillkiend att beboo hallfwa gården i 
Baggerödh, skall nästkommande wåhr= och Fahrdagh, tillträda den halfwa gården som 
Lars 011sson åbott emoot pantepenningarnes återbetahlande till Lars 011sson i 
Baggerödh, hwilke Lars Olssons förman uthlagdt på Baggerödh, och Lars 011ssons 
stiufbarn tillkomma, så för Pante= som för Odellsjorden i Baggerödh. 

15 
För Rätten framträdde ett par äckta follck Nembl. Biörn Persson och Barbro Niellsdotter 
huusMansplatssen Lijane under Skiee Prästegård, hwilka tillkiennagofwo att såssom dhe 
nu utj 27 Ährs tijdh utj Kiärligitt ächtenskap sammanlefwadt, och nu beggie äre åldrige, 
sampt inge Barn hafwa i läfwe, sålunda sins emillan besiutitt, att hwad ringa ägendomb 
som kunde finnass utj aflinge* eller Löst godz, så framt gudh någondehra skulle behaga 
hädankalla,skall den qwarlembnade utan någott intrång, af den dödas Erfwingar, utj sin 
Lijfztijdh behålla den ringa Eigendomb som finnes. 
Men när bäggie äre afsombnade, om då någon qwarlåtenskap skulle effterlembnas, böör 
sådantt emellan beggie deras Erfwingar effter Lagh komma till att dehlas. Hwarföre 
såssom detta Testamente till alla sina dehlar är Lag och Kongl: förordningar lijkmätig 
blifwer sådant här med af Rätten Confirmerat och approberat, hwilkett wederbörande sig 
till rättelse ställer. 

* aflinge= fast egendom 

Sid 403 

d. 23 Cont: Tinget 

17 
Simon Ifwarsson på Råssään Lätt oppbiuda een half Tunna Skylldh i Söndre Stugan i 
Hollma första gången. 

Sid 408 
26 

I Biörn 011sson i Wärp låter oppbiuda 17 1/2 Stg:r Skylld i Mörckebakka förste gången. 

Sid 411 
31 
För Rätten framkomb Per 011sson som för detta åbodt een Trediepart i Cronohemmanett 
Tohrbahlh. och bekiende sig med CroneBefalldningzMannens samtycke innewarande Ähr 
till bruukz opptagitt Odelshemmanett Begie(M: troligen avses Berga) i Tanumbs Härad 
och Luurs Sochn belägitt 
M: Det stod mycket om detta. 

Målet avslutas på sid 413. 
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Björn Olsson i Wärp lätt oppbiuda 17 1/2 Sättg: Skylld i Mörkebacka 2dra gången 

Sid 428 
20 
Såssom den Högloft Kong!: Giöta Rijkes Hofrätt medellst des Nådige bref och 
befalldning, aff d 23 nästförlijden Maij, ändtligin och omsijder der hänn resolverat att 
Prästen och Skolemästaren utj Strömstad, som hafft Lägersmål! med Barnemörderskan 
Sidzela Nielssdotter, effter hållin Ransakning och domb A:o 1698 d 2 April skall Prästen 
och Skolemästarens brott, af Häradzrätten och min i nåder ombetrodde Jurisdiction 
opptagas och afdömmas, sedan gierningen är giordt på landett, och utom staden, hwarest 
BarneMorderskan bodde, Altsä till underdån= hörsammest föllie, af denna Högloft Kongl: 
Hofrättens befalldning, ähr sådant ded HöghErewyrdige Consistorium i Götheborg 
communicerat, att till effterfölgd af Presterskapetz previlegier, förordna någon fulmächtig, 
som å Consistorii wägnar, ähr äfwerwahrandes då denna Saak öfwer Swen Jonsson 
opptages och afdömmas. Altså har Probsten ofwer Wijkan och Kyrkioherde öfwer 
Tanumbs Gielld, Ehrewyrdige och Höglärde H: Mag: Jesper Pinck sig annmählt, att hafwa 
wid sisthalldne Synod° utj Giöteborg, fädt muntlig befaildning, wara der öfwerwarandes, 
och sig altså her på tinget i dag som är d 15 octob; 683 tillijka med Swen Jonsson 
innställt, då man företag itt samma Lägersmåhls Saak. 
Hr Probsten berättar att Swen Jonsson är från PrästeEmbetett afsatt, men förmedelst 
Strörnstadz Borgerskaps intercession, föreskrifft och förbön till Consistorium, ännu wid 
Skolemästare tiensten behällin, effterdy ded som ogsamt witterligitt är, ähr een ringa 
Lägenheet, och swårt någon annan Person den condition willja antaga. Swen Jonsson 
bl& innkalladh, hwillken nu som tillförende tilstår och bekienner med stoor änger och 
ruellse sin synd, frambläggiandes een tryckt och påskrefwen Attest, huru sässom 
Barnemorderskans Man Bengt Jacobson har waritt utj Herrar Staternes Ammiralitetz 
tienst och kallas Barent Jacobs van Masterlandt medh Capit Lovis Lida van Lecuven d 1 
April A:o 1697, samma Attest uthgifwen af commissarien till skiepzfollketz afbetallning 
Willde benembdh Datum Amsterdam d 8 Aug: A:o 1698, fordenskull förmodar att Rätten 
effter ett så sandferdigt bewijs som dhe å beggie sider woro utan äcktenskap, detta 
lägersmåhlett, blifer considererat såssom Länskelägi; Cronones BefalldningzMan her 
närwarandes besannade altså sig witterligitt sant wara, och att sådant om Mannens Bengt 
Jacobsson dödh, länge waritt uthspridt och berycktadt, hadde hwarken han eller någon 
annan någott wijdare att påminna. Resol: Aitså dömbde Rätten Skolemästaren Swen 
Jonsson att skohla plichta för Lönskelägi 40 mark och sedan stånda uppenbahra skrifft 
wid sochnekyrkian effter Kyrkiolag. 
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TB Aia:7 

DOMBOK 
1699 

WÄTTE HÄRAD 
EG. KONCEPTPROTOKOLL 

Samtliga sidor har en skada nertill- Där det fattas text markerar jag med ---

Sid 481 

Anno 1699 den 16 Januari', hölltz Ordinarie och Laga Winter Ting medh allmogen af 
Wätte Härad, å rättan Tingstadh, giestgifwaregården Wijk, Närwarande Cronones 
Befalldningzman wällbetrodde Bengt Månsson, Länssmannen Tomas Kiepp, medh 
Häradernes Eedsworne Nembd, som fölljer 

af Wätte Häradh 
Lyfter Olufsson i Östby 
Joen Hansson i Amåth 
Hans Mickellsson på Runöhn 
Hans Simonsson i Sällten 
Anders Andersson i Trije 
Joen Larsson i Kållekindh 

af Tanumbs Häradh 
Reor Thorsson i Hougen 
Per Giurdsson i Gurssrödh 

Olof Tronsson i Lyngby 
Hans Bryngellsson i Semb 
Gude Ericksson i Hågeby 
Guttorm Gunnolfsson i Rångstång 

Effter hållin Predijkan i Tingzsahlen blef Tinget behörigen Lyst och förkunnadt. 

Sid 483 
13 

M: Här förekommer ett stort mål angående ett testamente efter 

"een Gammal! Enckeman Assbiörn Jacobsson i Gudeboo, som 3 weker före nästlijden 
Juhl är döder och affijdin , och något före sin dödh skoladt Testementerat sin sonnsyster 
Son Per Jacobsson all dess Qwarlätenskap, hwarföre den aflijdnas Sonn= och 
Halfsyskon begiäradt Stembning på förbem: Per Jacobsson förmehnandes deeras aflijdne 
Broders, nu seenare giorde Testamente, icke kunna Cassera eller om intet giöra, deras 
sahl: Broders i Lefwandes Lijfwe, och wid godt förståndh med sin sahl: hustro å Tinge 
upprättade, Lagligen giorde och bekräfftade Testamente." 

Målet avslutas på sid. 494. 

Sid 495 
15 

1 För Rätten framträdde Bröderne Simon lwarsson på Råssöön och Rear lwarsson på 
Nödöen, som tillstår och bekienner, att till förhöijning och fullkomblig OdellzLössn 
bekommet af deeras Syskonebarn Hans Halfwardsson i Wärp 13 Rdr Courant, Nembln 
hwardehra 6 1/2 Rdr på dhe 2 Tunnor Skylidh i Wärp i Skiee Sochn, som deeras 
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Fader Fader Anders Halfwardsson pantsatt till förbem: Hans Halfwardssons Fader, effter 
ett Bref af den 9 October 1634. Afhände förbem:te 2:ne Bröder från sig och deeras 
hustrur, sampt Barn och Erfwingar, all den protension och Arf rätt dhe Kunna hafwa till dhe 
2 T:r Skylldh, och till sypkonebarnet Hans_hafifwardsson dess hustru Anna Erichssdotter, 
deeras Barn och Erfwingar, att rooligen—bruää och 6e-hålla, nu och i tillkommande tijder. 

16 
Simon lfwarsson på Råssöön Lät uppbiuda Een half Tunna Skylldh i Söndre Stugan i 
Hollma 2dra Gången 

17 
Dito Simon lwarsson Lät uppbiuda 4 1/2 Sg;r skylldh i Holma 3:de gången 

Sid 500 
22 
Mål ang. ett testamente upprättat av "äckta folick Lars Juhlsson sampt dess K: hustru 
Boell Sörenssdotter beggie i Bastekierr boendes" 
De hade inga barn tillsamman. Boell hade varit gift tidigare och hade barn. Lars hade 
inga barn alls. 

Sid 502 
24 
För Rätten framträdde Åboerne på hallfwe hemmanet Luurssäng, Oluf Biörnsson och Oluf 
Jonsson, som bekiende att hafwa till Läns bekommitt af hustru Groo Jönssdotter på 
Råssöön 80 dr Sint; af dess sons Jöns Christenssons Arfwepenningar, effter dess Fader 
Sahl: Christen på Råssöön, hwarmeedh dhe innpantadh af Jacob Trullson i Strömstadh 1 
1/2 Tunna Skylldh i LuurssEng; hwillke 1 1/2 Tunna de nu igien panttsättia i försäkring för 
penningarna, och effter deeras förlijkning betahla åhrligen i Räntta för hwarje dahl:r 2 öre 
Smt:, som belöper för desse Attetijo dahler Sillfwermynt, Ahrligen Femb dahler 
Sillfwermynt; hwillke Ränttepenningar dhe Ahrligen skohla ehrläggia och ricktigt betahla, 
och ingenlunda wa teligitt, med något af Ränttans uppskoff, så frampt dhe icke willja 
giöra sigh förlustigedt gårdzbruuket äga och besittia. 

Sid 503 
25 
Ofuf Haffwardsson på Effgöön, Lät uppbiude 3 Settingar Skylfdh i Effgöön 1 a gången 

27 
Anders lwarsson i Krooken Lät uppbiuda Een Tunna Skylldh i Krooken 3:de gången 

28 
Björn Olufsson i Wärp Lät uppbiuda 17 1/2 Stg:r Skylldh i Mörkebacka 3:de gången 

30 
För Rätten framträdde Hans Hallfwardsson i Wärp, som tillstodh och bekiende, hafwa till 
Läns bekommitt af Förmyndaren Joen Ericksson i Kampetorp, Nijttijo Rdr Courant eller 
135 dr Sillfwermynt, af sahl. Oluf Knutssons i Eilessangz sons Simon Olissons Fäderne 

2 
1699 Dombok Wette härad 



aina andré 

Ad, hwarmedh Hans innlöst 2 Tunnor Skylldh i Wärp utj Wätte Härad Skiee Sochn 
belägitt; Och deremoot Hans i Wärp till försäkring pantsätter bem:de 2 Tunnor Skylldh i 
Wärp, till bem:e Penningar blifwa igien betahlte, hafwandes emedlertijdh belofwadt 
åhrligen i Räntta för desse 135 dr Smt:, 3 1/2 Rdr Courant eller 5 dr 8 öre Smt:, hwar af 
Joen Erichsson af Barnets Moder och ---- stiuffader Anders Swensson här närwarande, 
sampt Faderbrodren Oluf Knutsson i EllessEngh, är bewilljadt och samtyckt, för sitt 
omaak?, med Ränttans innfordrande Ahr effter annat, skall hafwa den hallfwe Rixdahler, 
så allena Sonen Simon dhe 3 Rdr eller 4 dr 16 öre Smt;, komma till godo. 

Sid 506 
Anno 1699 den 4 Martii, blef effter giordh notification af Cronones BefalldningzMan 
öfwer Norrwijkans Fögderie Wällbet:de Bengt Månsson, ett Extraordinarie Ting 
hållit, utj Gråålöös i Wätte Häradh Skiee Sochn, öfwer een fastt=tagin tiuf Oluf 
Claesson som för detta hafft sitt tillhålldh i Bierkebräcke utj Sunnerwijkans Fögderie, 
Sörbögdens Häradh, densamma är med stölldh här i Sochnen befunnin och grijpin; .-.-.-

r—Wette härads nämndemän enligt ovan var närvarande "och såssom detta härad beståår 
allenast af Sex Nembdemän, men dhe öfrige i Tingelaget Längwägz boendes i Tanumbs 
Häradh, dy är till full Nembnd antagitt, effterskrifne Ehrlige danemän, Oluf Börjesson i 
Steene, Anders Trullsson i Källekind, Bryngell Swensson i Hollkedahlen, lwar Jörensson i 

LEllessäng, Oluf Larsson i Wärp och Joen Erichsson i Kampetorp. 

Denna fängzlige Oluf Claesson blef för Rätten framförd, som igienkiendes aff 
Häradzhöfdingen och för begångin stölldh waritt Tingförder Ao 1697 den 19 October, till 
Tinget i Sunnerwijkan wedh Qwistrum broo, för sin brott och Missgierning som finnes Sub 
N:o 7, och då plicktadt medh sex gatulopp, sampt häradet förwijster, kommer nu andre 
gängen igien. Denna Oluf Claesson har här i bygden ändrat sitt nampn, kalladt sig Joen 
Claesson, som han siellf tillstår, och beder Gud bättra sig för sin willfahrelisse han är 
Kommin utj, tillståår sig hafwa stuhlitt den 24 sidstledne Februarii hoos Per Ericksson i 
Massleberg Een swart hatt werderad för Een dhl r, Een Randig gieemeen hallssduuk för 
12 öre Smt, Een gammall Blaggarns Skjorta för 8 öre, een Knijf för 2 öre, Een gammalt 
hwijt hallssduuk af intet werde S:a 1 dr 22 öre, än fans hoos honom när han wardt grijpin, 
Ett par gambla Skindbyxor, som Oluf säger wara sina egne, werde 3 mark: Smt: Tree 
Stycken gamla Bööker, Een dansk Psalterium tryckt Ao 1613, werderat för 12 öre Smt:, 
een gammalt dansk Bone och Psallmebook, tryckt A:o 1612 werderad för 12 öre Smt;, 
Een Swensk Handbook tryckt i Giöteborg A:o 1686, illa stödh och handterat werd:t för 16 
öre Smt:, ;denna bygd och grannelag finnes ingen som desse bööker widhkiennas, will 
ey heller berätta hwar han dem fådt, 2 paar gambla Handskar och ett par gambla 
Ullwantar af ringa werde, werderas för Nijo öre Smt:, osv 

Målet slutar på sid 508. 
Resolutio: ..-.-.- Domen avslutas med följande 
Och effter han intet har att bööta medh, dy plickte medh Kroppen 2ne gatulopp, sedan 
han effter Kongl. Maij:tts allernådigste uthgångne Bref och Resolution af den 29 October 
A:o 1698, 2:a gången stådt på plicktepallen och blifwin absolverat, blifwandes och 
häradet förwijst, med åthwarning och påminnellsse så frampt han 3 de reesan med 
Tiufnad befinnes då icke undgår Lijfzstraffet. 
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föreskrifne Obigation i Amsterdam, med 16 Rdr Courant och 10 öre Sillfwermynt till 
nästkommande Juhl, effter dedh att Cronones Skatt och Pålagor ära betahlte. 

Sid 535 
r14 

För Rätten framträdde systrarne Åhsa Ericksdotter i Söhle, Ingierd Ericksdotters Man Juhl 
Mattsson i Kampetorp, och Ingrid Erickzdotter på Nödön som tillstodh och bekiende hwar 

I för sig. Nembl n Ahsa Erickzdotter i Söhle, att hafwa till Läns bekommitt af sin Broder 
Jaen Ericksson i Kampetorp 20 Rdr Courant 23 öre Smt:, hwar emoot hon honom 
pantsätter dess Erfwejord utj Kampetorp effter deeras Sahl: Fader, 4 Settingar Åtta Tiugo 
Een dehlars Skrull. I lijka måtto pantsätter systeren Ingierdz man Juhl i Kampetorp, med 
dess hustrus Ja och samtycke, uthaf dess Erfwejord i Kampetorp 3 Settingar 8/21 Skrull, 
moot undfångne penningar 15 Rdr 23 öre Smt:, men den fierde Settingen hafwer hon sig 
förbehållin och sielf bruukar. Sammaledes pantsätter systeren Ingrid på Nöddön dess 
Erfde Fäderne Odell, äfwensom systeren Åhsa i Söhle, 4 Stg r 8/21 Skrull, moot 
undfångne penningar 20 Rdr 23 öre Smt: Warandes alltså tillsammans 11 Settingar 11/7 
Skrull i Kampetorp, som Brodren Joen Erichsson innpantadt af sine systrar för 56 
Rixdahler Courant 21 öre, eller Attetijo Fyra dahl r 21 öre Sillfwermynt, till een bruklig 
underpant att innehafwa. Till dess Panttepenningarnes ehrläggiande och Clarerande, 
har Joen Ericksson sig betienat af Sahl: Oluf Knutssons i Ellessängz Barns och Sonen 
Simon Olufssons ÄrfwePenningar, som han är Förmyndare före, nembl n Trettijo Een 
dahler 3 öre Smt:, skohlandes deremoot utj Ränttans afräckning, för desse 31 dahler 3 
öre Smt:, Barnet Simon Olufsson hädaneffter till godo Komma Ahrligen den halfwa Rdr 
eller 24 öre Smt, som waritt Joen i Kampetorp belofwade för dess Omaak med Ränttans 
uthtagande af Anders Halfwardsson i Wärp, för dedh Capitahl 135 dr Smt;, han af samma 
Barnepenningar innehafwer, och bed-c-knas Barnet tillgodo, så Länge Joen Ericksson 
desse penning r innehafwer, som stiuffadren Anders Swensson i Ellessäng här tillstädes, 
tillstår med sitt och dess hustrus samtycke, således wara förafskieedat. Och sätter Joen 
Erichsson i Kampetorp denna dess innpantade Jord, i wissa och försäkring för 
penningarne./. 

Sid 537 
16 
För Rätten framträdde Mågarne till Sahl: Gunnar Olufsson på Dafftöön, Nembl n Jöns 
Persson och Jöran Biörnsson och bewijsades huru dhe på sin swärmoders, och deras 
hustrurs moders Ingebor Andersdotters wägnar hafwer effter ded på skifftet upprättade 
afwittringz och dehlningzbref A:o 1692 den 7 Junj Daterat, först uthlagdt och innlösst 
förbem;de deeras Swärmoders i Pantt uthsatte Jordh, Nembl n Een Fierdingh eller 1 1/2 
Tunna Skylldh utj Trije i Skiee Sochn osv 

Sid 539 
18 
För Rätten framträdde Bröderne Anders den älldre, Mickell och Anders den Yngre, alle 
Sahl: Anders Andersson i Hästeskiees Söner, som boo och byggia nu för tijden på 
Hästeskiee, och förlijktes medh deeras systrar Helgia Anderssdotter här närwarandes, 
och Marin Anderssdotter hwars dotter Man war här tillstädes Nembl n Nills i Böö, att 
förbem:e deeras systrar som äga tillsamman så mycket som een af Bröderne, utj den af 
deeras aflijdne Sahl: Förälldrar förwärfwade 33 Settingar Skylldh i Hästeskiee. som 
belöper 8 1/4 Setting på Een Broderlutt, eller Lijka så till beggie systrarna Nembl n 
hwardehra 4 1/8 Setting, och derföre effter dem emillan här innför Rätten gjorde 
föreening, samptl: föreskrifne 3 Bröder betahlt till hwardehra systeren 26 Rdr Courant 
eller 39 dr Smt: dhe Hellgia tillhörige 39 dr, behåller Bröderne beggie Anders benembd, i 
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Ting den 8-9 oktober 1700 i Vik — fortsättning. 

Varp- 
Mörkebacka 

Skee 
Skee 

7. 
Dedh bewilljades Björn Olufsson i Wärp, skarn och skiötebref, på 171/2 setting 
skylld i Märkebaeka i Skiee sochn, som sidsta gången äro uppbudna den 16 
Januarij Ao 1699. 

Nyckleby Tjärnö 8. 
Ringdalen Lommeland BefalldningzMannen öfwer Giöteborgz Gymnasii frellsse, wällbetrodde Abraham 

Wäffwer, Lät uppläsa een Specification på någre Gymnasii hemmans förmedling, 
bland hwillka är Nyckleby i Tiernöö sochn 1 hemman Ao 1683 förmedlat till 
hallfft, Räntan 9 dr 12 öre. Sammaledes Ringdablen i Lommelanda sochn 1/2
hemman Ao 1683 förmedlat till fierding, Ränttan 6 dr 12 öre Smt, beggie desse 
hemman i Wätte härad belägne, som Nembden bewittnade allt i sanning wara, och 
hemmanens Åboor, njuta föreskrifne förmedling. 

Ytten Näsinge 9. 
Ulseröd Vette hd Det hade Skreddaren Anderss Torgiersson i Ytten innstembdt sin hustrus Olug 
Köpenhamn Bengtssdotters Morbroder Anders Torgiersson i Ullssrödh för någon Odellz- och 
Halden Norge Arfwejord, som är 14 settg:r skylldh i bemellte gårdh Ullssröd, hwillka 14 settingar 

ärffteligen uthfalldne äro, till sahl: Torgier i Ullssrödz Barn, som äro Bröderne, 
Anders, Joen och Gunnar Torgerssöner, och systrame Signa, Gurj, Börtta, Olug och 
Karj Torgierssdotter, alla samsyskon; Anders Torgersson i Ullsröd, som 
är een gammall swag man, och allt sedan Fadrens dödeliga frånfälle, bruckt denne 
sine syskons Jord, mötte intet, uthan hade befullmecktigadt sin son Halfward 
Andersson, för sig att swahra, som framwijste 2ne Bref des Fader Anders 
Torgiersson tillskrifne, från des Broder Joen Torgersson, som wistades i 
Konungens af Dannemarkz tienst, och dödde Barnlöös, Daterade Kiöpenhambn, 
d:n 18 Junii Ao 1674, och 12 Aug. Ao 1680, hwaruthinnan Joen Torgersson 
slcrifwer, sig willja gifwa des Broder Anders Torgersson, des tillkommande andehl, 
effter des sahl. Fader i arfwejorden i Ullssrödh, och begiärer att Anders Torgiersson 
wille till den ändan, Låta skrifwa och öfwersenda till Kiöpenhambn honom een 
fullmacht på stemblat Papper, så wille han Joen Torgiersson sättia sin hand och 
Signete terunder, förmeenar alltså Anders Torgierson, att des Broders arfwejordh 
dymedellst honom allena skall tillhöra, men som han hwarken kan wijsa sin 
Broders hand, derföre på stemblat Papper, icke heller strax effter Brefwens 
ankomst, häruthinnan Lagl:n vigilerat, uthan hållit sådant dollgdt ftlr sine syskon, 
allt hijt inn till, fördenskull kan Rätten icke gifwa samma Bref wittzoordh, uthan 
finner att samptl. syskonen böra wara arfftagander i arfwejorden effter denna des 
Broder Joen Torgersson som Barnlöös dödde. 
Den andre Broderen Gunnar Torgiersson, som bodde på Fridrickzhalld, är äfwen 
genom döden aflijden, och inga Barn Qwarlåtet. 
Kommer alltså desse 14 settingar skylld i Ulssröd att dehlas emillan Brodren 

• Anders Torgiersson i Ullssröd, och systrarne Signa, Beret, Gurj, Olug och Karj 
• Torgierssdöttrar, eller des Barn och sanna Erfwingar, Broder Broders Luft och 

syster systersLutt, belöpandes på brodren Anders Torgierssons Lutt 4 settingar, och 
på hwar af systrarna eller des Barn 2 settingar. Men der så hända skulle, att någon 
frambdehles, wille innlösa systeren Karins eller des Barns, 2 settingar skylldh, som 
är uthrijkes Boende, så skall siettepenningen för samma Lössn betahlas, till Kong,. 
May:t och Cronan, hwarom wederböranderne Låta sig påmint wara. 
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Ting den 18 februari 1701 i Vik— fortsättning. 

Stale 
Karlskrona 
Buskeviken 
Röd 
Erlandseröd 
Strömstad 
Kollekind 
Ånneröd 
Knarrevik 
Välte 
Heller? 
Baggeröd 
Ulsröd 
Vässby 
Berge 
Rörvik 

Skee 

Skee 
Skee 
Skee 

Skee 
Skee 
Skee 
Lur 
9 

Skee 
Vette hd 
Näsinge 
Skee 
Skee 

6. 
Uthsökes m? ..section? såssom Een Cronebåtzman sahl: Oluf Bryngelson i Stab le 
förledne /Ur gienom döden afLijden utj CarlsCrona uthan ächtenskap eller barn 
och för denskull dess syskon kommer honom att Erfwa hafwandess Brodern Nilss 
Bryngelson på Platzen Buskewickan och drängen Halfwård Bryngelson i Rööd å 
sijne Eegne och de Andre derras syskons wägnar innestembne effterföljande deras 
AfLijdne Broders Giäldnährer Nämbl:n 
lmo Sahl. Hanss Bomgårdz Enckia innestämbd för 10 dr 16 öre Smt, sonen Påfwell 
Hanson mötte som tillstår skulden, beder om dag och stunder. Rest: Rätten 
dömbde Enckian skohla denna skulld betahla till Martine tijdh nästkommande med 
2 mark Smts Expenser. 
2do Swen i Erlandzrääd stembd för 4 dr 16 öre Smt tillstår Gielden äfwer willia 
betahla till hösten som han och förelades skohla betahla desse 4 dr 16 öre Smts med 
16 öres Expenser till Martini tijd nästkommande. 
3t10 Indstamb Gregerss Skomakare på norsijdan Strömstad för 4 dr 28 öre Smts 
men såssom sahl. Oluf Bryngelson fådt skomackare Arbete som Afräcknades dy 
modererades att Gregers skall betahla 3 dr Smt; strax och der med wahra Clarerat. 
4t0 Nilss Jomson på Norsijdan Stromstad indstämbd för 5 Rdr courant nembden 
Joen i Kållekind berättar denne Nilss Jorenson betahlt till honom på denne skuld 3 
Rdr, dhe öfrige 2 Rdr har han Lofwat betahla så snart han får Jort Resa med skeppet 
Ulricka som han är Timberman på. 
5. Nilss i Åhnerööd stemb för 7 dr 16 öre Smt; Lofwar willia betahla till hösten 
som han och förelades till Mårtini Tijdh nästkommande desse 7 dr 16 öre Smt 
clarera. 
6to Trulss i Knarrewickan war instämbd för 9 dr Smt näckar ey till skulden, 
afdömbdes dem skohla betahla till Martini Tijdh med 16 öre Smt Expenser. 
7mo Joen Hanson i Wålle bekienner att dess Morbroder Gude I Heller? tillstår sig 
wara skyldig 4 dr 16 öre Smt Gude war ey sielf tillstädes uthan We Lades skohla 
betahla desse 4 dr 16 öre till Martine Tijdh med 2 mark Smts Expenser 
8. Joen Person i Baggeröd war stämbd och tillstår sigh skyldig 3 dr Smt dömbdes 
honom skohla betahla desse 3 dr med 2 mark Smt Expenser. 
9. Joen Halfworson i Ullssröd innestämbd och tillstår sig wara skyldig 4 Rdr 
Courant som påLades dene betahla till Martine Tijdh 
10. Christopher i Wästby war innstämb för 2 dr 8 öre Smt war intett till städes har 
tillstädt sin skuld för Nembdman Joen I Kållekind Resol: dy dömbdes han betahla 
de skuld.? 2 dr 8 öre med 16 öre Smt Expenser och de nu strax. 
11. Halfärd Anderson i Ulsströd stämbd för 2 dr 8 öre tillstår gielden Lofwar willia 
betahla och föreLades till Mårtini tijdh desse 2 dr 8 öre Clarera. 
12. Siuhl 1 Bergia 20 öre nu strax han dem tillstår och Lofwar genast ehrläggia. 
13. Erick Larson 1 Rörewijck bekänner sig wara skyldig 5 mark Smt dem han 
Lofwar med första betahla. 

Lytorp 
Hede 
Stenaröd 

Skee 
Vette hd 
Skee 

7. 
Joen och Rasmus Andersöner i Lytorp Lätt upbiuda halfwa Gården Heede och 
halfwa Gården Stenrööd Andre Gången 

Hede 
Lytorp 

Vette hd 
Skee 

8. 
Oluf Bryngelson i Heede Lätt upbiuda Een gårdh Lytorp 2dra gången 

, Varp . , 
tnningdalen 

Skee 
Norge 

9. 
Börge 011son i Wärp betalt siettepenningen för Anna Eskellssdotter i 
Enningdahlen af 32 dr 10 öre Smt Arfwedel till Kongl. Mayt: och Cronnan med 5 
dr 12 1/3 öre Smt som Cronans befallningzman mottog. 
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